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Na M a t e j a.
Hej Mateju, Mateju !
Vetry dujú, nie vejú,

Od záveja k záveju, 
Sedliackovia nesejú.

Jarnie ptáca, skrvána 
Ostry fujak odháíia:

Jaká nová kabaíia,
Taká nasa peiana.

A na Hrone tie lady 
Nemózu na vohíady,

Pollidat si za mlady 
K osade od osady.

Hej, Mateju nechromy,
Kto tie lady prelomí ?

Praskni do nich tri hromy, 
Necli sa pracú v paromy!

Hej, Mateju ohnivy,
Dychni vrele na nivy,

Nech sa tebe zadiví 
Srien a komáé osklivy! —

Hej, Mateju, Mateju! 
Vetieroéky uz vejú.

Uz je beda záveju, 
Sedliackovia uz sejú!

Za raneéka, za rána 
Noti hrdlo skrvána,

Sfa nevesta vencená.
Taká nasa poiana! —

Cigánka ty, nádeja,
Cierne oko tebe ja!

Sem to vínce z oleja!
Za jarého Mateja:

Z pozostalych rukopisov A. Sládkovica.
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V a I g a t h a.
Historieká poTist5 7 dejov uhorskych XV. stoletia.

0</ Ludovila Kubchiiho. 
(Pokrarovanie.) ,

XI.
Pochovaué nádeje.

Kym sine sprevádzali vyslanstvo Jiskrovo 
ku Huhadovi, porobili sa na Driencauskom 
hrade vselijaké zmatky a trenice. I nastal 
slracli a nvpokoj.

Valgatha nedőverivym okom skúmal kaz- 
dého, bViril a soptil pri kazdej malickosti, 
zatváral sa síim v svoje tajné chyze, do kto- 
rych ani pána Brozka, ani dcéry nepripúsfal. 
a tani viedol tajné rozhovory s Krahulcom, 
vvliteloin Balogskvm, ktory nepochopiiym star- 
covi spósobom célú jeho döveru bol získal.

Jako vidíine, siafa Cilleyovo scbádzalo; 
i Kaiiur i Krahulec dostatocne vykonali svoje 
uloliy.

Pri vsetkom tomto najviac trpela Mi­
lica, ktorii Valgatha sta prícinu svojej, jako 
sa nazdal, pred celym svetom známej hanby, 
ani pred seba pustif nechcel, preklínajúc jej 
lásku. ktoní jeho rest né menő sprznila.

Darmo ho uspoknjoval otec Brozko. Mar­
ne ho iijistoval, ze Lackó Huhad slachetuejsie 
smyslia, ze jeho doni pohanif clicel; ze ne- 
mozno, aby podvrzenv list od neho poehádzal 
ponevác, jako istotne zná, teraz Lackó v De- 
hrecíne meská, a króm neho na zámku Urien- 
canoch ziadného dővemíka neiná. I darmo 
preukazoval. ze Lackov otec, Ján Huhad. o 
táj nej náklonnosti svojlio syna do teraz nie 
nezuá, a tak i lásku jeho prekliaf nemohol. 
Ano daromné boly vsetky dóvody, lebo Val­
gatha vidiac ctiziadost svoju Huhadom na 
pranier posmechu polozemí, v com ho Kra­
hulec stvrdzoval, zúril este vátsmi. nadával 
starcovi do zvodicov, preklínal jeho tajem- 
kárstva, a vozdy po takomto vyjave 11 kazal 
na dvere.

-Kolio pán Boh dice potrestat, najskór 
mu rozum vezme!" vravel starve takélio casu 
sám k sebe, i mrdol plecom, a odobral sa 
do svojej pustevne k utrápenej Milici.

Tak je.

Milica utiahla sa po udalosti. ktorá sa 
po najdení Kudlackou podhodeného listu 
medzi hou a otcom bola sviedla, na radu 
starcovu tajné do jaskyne mami tíz opísanej, 
kde jedinkou mladou Sabínkou ohsluhovaná, 
a starcom tesená zila svojmu zialu.

Valgatha vypovedal ju z otcovskej lásky.
Predoslá náklonnost k dcére obrátila sa 

v neprirodzemí nenávisf, ktoní si v pokoj- 
nejsích okamyhoch sám vysvetlit nevedel, od- 
vodzujúc ju 7. pohanenia jeho cti, za kterú 
rest vsetko i sám seba obetoxaf hol v stave. 
Ziláló sa mu, ze na kazdej tvári vidí úsme- 
sok. Kazdy vesely pozor jeho podrídencov 
zdal sa mu byf sípom, ktory jelm rvtierskú 
lndosf úsklebkom a posmechom ranil, kazalé 
spomenutie jeho dcéry Kudlakom lebo dru- 
hymi, duhelo mu v usácli v odpornych zvu 
koch jej a jeho hanby. Kazalé pomyslenie 
na Huíiada, i spraveu krajiny a jeho syna — 
npomínalo ho k pomste, k pomste nevídauej, 
nechyranej - strasnej. Lutoval vyslanstvo 
Kraskovo a prial mu nesfastného zalaru, ne- 
tusiac, ze sa jeho pranie tak skoro vyplní.

Sperber, ci Krahulec, pod ktorym me­
nőm jedine pred Valgathom známy hol, lial 
iia oheü olej, obsírne vvpravujúc, jak lniesne 
spojenie jeho dcéry s mladym Huhadom uz 
dávno vseobecnym predmetom sliovoru sveta 
bolo, jak on sám nedávno hol ocitym svedkom 
jích schödzky, jak potupne cely svet o Mi­
lici smysla, a posmesile lutuje zaslepeného 
otca, jak starv Huhad dia slov Cilleyho 
zűrit, dopocujúc dobrodruzstvo synovo, potom 
ale ked sa dozvedel, ze toto nemá pre syna 
jeho ziadného prísnejsieho vyznamu, sa nad 
pohanením lúpezníka ceského potupne zasmial 
a t. (f.

Z Valgathovvch ocú srsal oh eh a hu­
sié jeho obrvy jazily sa, a celo vraskavelo, 
následkom vniutornej rozbúrenosti citov.

„Verím, vsetko verím, Krahulec. Vlastná 
moja krev mi toto pohaneuie spősobila. Ha, 
na Zizku, a ja tak nie nevedel !J
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„Gilley mysli, ze ste yarn hoi strojcom 
a tajnym napomáhatelom tóim lúbostného 
sväzkti, chtiac mladého Himada do saku ehy- 
tif. Jiskru a nás vsetkych zapredaf, a tak 
sa s úhlavním nepriatelom nasim, so správcom 
krajiny spojif.*

Valgatha pozrcl strasne na budiiceho 
risskeho grófa.

„ Krahulec, nepozbav ma rozunm, lebo 
prisahám na kalicli/ zvolal hlasoni zbli- 
zujikeho sa hroniu i klddol ruku na sirokii 
sablu. Go, ja strojcom svojho vlastného ]»o- 
smechu V ,1a zradcom Cecliov? C-o, co, co? 
Hovor chlapce, zkade vsetko to premúdry 
pán Gilley mű?-

Sperber usmial sa prostosrdecno.
„Ach, pane mój,“ povedal otvoreno, sám 

by ste lieverili, lepsie bade, ked to zamlcim.“
„Hovor. rozkazujem hovor!* krical Yal- 

pallia na najvyssom stupni zvedavosti a vniu- 
torného rozculenia.

Sperber sklonil hlavu, a tichyin septom, 
jako coby svoju nesfastnú zvest sám lutoval, 
preriekol ostvehave:

-Velitelu mój. sám had a za niadrami 
chováte Mirko Krask z Tábora stojí v úzkoiii 
spojeni s Gilleym.“

Xalgatha neodpovedal nie. Táto oliro- 
mujúca zpráva bola odporného lícinkii, jako 
Krahulec ciclil, na Valgathu. Tento pokrútil 
neveriace hlavou.

..Nie, nemozno. Mvlis sa chlape! Mirko 
zrady je nesrhopny. -le to syn möjho naj- 
milsieho priateía. je to chovanec mój, byvalv 
snúbenec Milicin! Rozumies Krahulec? To 
nemozno! Príjemno si zastruiial síp svojej 
ohovorky, ten sa na mojich dóverivveh 
prsiach jako slámka zlomí. Ticho chlape, ne- 
kradni mi viertt v clovecenstvo, alebo mi 
povedz dóvody, - nevyvratné dóvodv.“

Krahulcová tvár vzala snmtny vyraz na
seba.

..Nesfastny pane mój, nevidíte, netiznate, 
.jako vasit dóveru ti najblizsí klamu. Ghcete 
dóvody? Pocujte ma teda1 Mirko Krask a 
Jankó Brezovicky, siiJi sa pred svojim od- 
chodom k Hunadovi s Cilleym na Maginhrade. 
sdelili mu svoje poselstvo, a tento ahy 
cicié Jiskrove a vase predisiel, tak ze poslal 
na Hunada vyslanca v osohe rytiera Wolfen- 
burga, ktorého vy este neznáte.“

Aalgatha triasol sa, i jiozeral na utvhaca 
tak plamennym zrakom, jako coby z jeho 
dose, tela a kostí, pnsunkov a vvrazu tvári 
pravdu, ale dokonalú nim povedanveh slov 
vysliedit cheel.

„Neutrhaj neprítomnému, clovece. nesliap 
hód nőst' ludsktí v mladom junákovi, ktorého 
zástitou som ja! Odvolaj, na skutku odvolaj 
pohattenie Mirkovo: alebo na spasenie tvojej 
duse fa prosím, podaj nepodvratné dóvody!*

,.I starec vás zradil. i dcéra vás zradila ! 
A dóvod Kraskovej zrady bilde vysledok je­
ho vvslanstva. Ostali ste sám. velitelu mój! 
Xepodlahnite tvnito ranám, vasi najblizsí pria- 
telia velikosf vásho dúcba nechápali; chá- 
petn ho ja. A abv som vám svoju vecitú 
oddanosf preukázal, Irhám siete, ktorymi vás 
obtocili, snímarn belmo z vasíeh dusevních 
ocú, navraeiam vás samému sebe. ahyste na 
rumoch svojich nádejí k novénni slavnejsiemu 
zivotu povstali. Valgatha, nie ste satui, ja 
som vás !u

„A kto mi stojí za to, ze i tv clovece 
kto zná z jakych prícin. vrhnúc do mojich 
niader zlorecené séma nedóverv, k mojmu 
upadku nepracujes?! Kto mi za to stojí, ze 
viniac zo zrady druhych, sám nie si najohav- 
nejsí zradea? Pozoruj chlapce, lieda tebe. 
storaz lieda..jak si ma oklamal. jak si ma 
vylmal z blazeného rája mojich rodinnych 
rozkosí, jak si iahkomyslne stroskotal biulovu 
mojich nádejí a cieíov, — beda, povedám 
chlapce, beda tebe!*

„Zmuzte sa pane! Strojtc sa k vítaznému 
oilporu. Dajte rozkazy. jakéobranné poriadky 
na Rabiglm zaviesf mám; lebo isté je. zenás 
Hmiad napadne. (iottes Hiút! necli prijdii, 

ja na valódi Baloghv zapecatím svoju 
oddanosf k vám vlnstnym svojim zivotom a 
krvou !*

Jako toto Krahulec dopovedal, podal ne- 
stastnému Valgathovi ruku, a spokojny s vy- 
sledkotn svojho diabolskeho ucinkovania, po- 
náhíal sa domov na svoj hrad Balogh.

V táj nőj mim uz. ale známei skrysi 
Brozkovej jaskyne, sedela na modiom a med- 
vedacou kozou pohodlne zastrenej kale utra 
pená Milica, suskajiíc nieco pn nej klaciacej 
Sabínke.
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Starec sedel pn ciernym súknom zatia- 
hnutom stoliku, na ktorom dve voskovice 
zltym plamienkom blnkotaly. I pisai nieco 
s velikymi literami dojednej ohromnej, taz- 
kvmi sriebovnymi prackami zaopatrenej knihy. 
Tu i tu ju prevracal, citál, pozeral tajno na 
ubohii devicu, mrstil celo, jako coby o veli- 
kánskvch vecach premysloval. Istotne ho dáké 
dólezité tajomstvo trápilo; lebo vyraz jeho 
ctihodnej tväri bol tak nevyzpytatelny, tak 
zahádny, tak tusenie zbudzujúci, jako oblicaj 
prorokyne v Delphi.

„Sabínka nechaj nás. Chodz nám dolu 
do Driencan pre obed l-1 velel ua ostatok 
mladuche, ktorej uslachtilá postává sa do 
srdca Hrabinovho bola vryla.

Dievca uposluchlo, tisko sa pobralo z ja- 
skyne von.

„Milica, diéta moje, ci si k pocutiu ve- 
likych, teba sa tykajúcich, vecí pripravenáV“ 
spytal sa otec Brozko, jako sám s nest'astnou 
dcérou Valgathovou ostál.

Táto ztrhla sa jako sa ztrhne piacba 
straka. zociac cloveka.

„Co povedáte, otce'/“ dozvedovala sa 
zvukom zialu, i snivo uprela na starca cierne 
vvplakané ocká.

-Dávnymój slub chcem ti splnit; chcem 
ti sdelit tykajúce sa teba tajomstvo.“

-Tajomstvo'/ Aha uz viem. Istotne möj 
Lackó druhú uz dávno bibi, a vy möj dobrv, 
teraz jediny otce. mi to len teraz sdelit 
chcete" — blúznila ileva, a ukazujúcim pr- 
stom hrozila detinsky stavcovi.

I ocach tohoto zahraly slzy.
„l'spokoj sa, diéta moje. Never zdaniu. 

Tv a jedine tv si len prediuetom Ladislava 
Hunadovej lásky. Satan nasial kukola; vy- 
dobú ho ale ptáci a pseuicka zijde “

Milica krútila hlavkou
-Ach, darmo je. Snívalo sa mi, uz som 

sa prebudila .... Prosím vás, precítajte mi 
este ráz tento list; lebo oko moje slabé. ne- 
privyklo este k mrazivému ranu.“

I vynala zpoza labutnych niader pod- 
vrzeny list.

X' starcovej hlave zabreskla nova my- 
slienka.

Vzal podany mu lístok a pevnym po- 
hladom 11a devu spálil ho nad voskovicou.

Milica zkríkla, potom vycitky plnym zra-

kom na starca pozrúc, sadla si k harfe, i za- 
spievala smutne, zialne jako Artemisia nad 
Mausoleumom nezapomenutelného muza:

Zlomené srdiecko. púéok opadaly,
Nad hrobom nádejí deva t-rnchlí. ziali;
Nemá otea mati. prekliata je v svete,
Otrhli rnzicku v tóm najplnsom kvete.
Pripäl ju na prsia suliaj Inbych licok, 
Zvädla a opadla. spálil ju ohnícok.
Popol rozsypali, vetry ho schytaly,
Osiralú devu v cmiter pochovali.

„Vsak to pekná pieseh, otce Brozko?“ 
spytovala sa Milica zadumenélio starca, po 
chvílke jako bola skoncila. „Naucila ma ju 
moja nebohá mati, ked som bola este malá. 
Rozprávajúc mi o nestastnej krásavici, ktorá 
tajne dákeho velkého pána lúbila, a potom 
musela druhému podat ruku, bo ju rodicia 
prekliali, — práve tak jako mna, möj drahy 
otec. Ach, jako sa to podivno vsetko na nme 
plní!“

„A vies menő tej nestastnej krásavice, 
dcéra moja /“ dopytoval sa starec vyznamne.

„Nie otce, neznam; ale som pocula, ze 
bola z rytierskcho rodu, a jedinné diéta.“ 

Kiiaz pohladkal Milicinu hlavku; chytil 
ju za ruku a dovedúc ju k stolíku. otvoril 
velikú knihu.

„Cítaj, Miluska, cítaj! Vysvetlenie tvojej 
smutnej [liesne tuto napísané stojí.“

I zaujal Milicine sedisko, zakryl dlanami 
tvár a pociival jako Yalgathova dcéia cítala:

-Roku Pana 1434 v sredu pred soslaním 
Ducha Svütého na Apostolov, zviedla sa na 
hrade Borivója z Lipníka strasná prípadnosf. 
Rytier Zdenko Valgatha prijdúc s cetnou 
druzinou na Inad, uchádzal sa o ruku Bo- 
zeny, jedinej to dcéry Borivója z Lipníka. 
Dcérka táto v panenskej pokore a v bázni 
Bozej vychovaná, ne]iochopiteInou príciuou 
hnutá, odoprela pozadovanie rytiera Valgathy, 
naco od otca Borivója z Lipníka a matky 
Ludmily z Rokycan verejuou kliatbou tknutá 
zanechala sama jediná otcovsky doni. Pán 
Bóh zprevádzaj osiralú dievku. Nesúdte, nc- 
budete súdení.“

-Miluska, cítaj d'alej!“ ponúkal nad pre- 
podivnym obsahom knihy v hlbokych my- 
slienkach zanorenú devu. „Pohladaj strauu 
pädesiatu, i cítaj d’alej.“

„Tobozé roku Pána, v den pred Svátym

1
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.lakubom, dostal som ja sluzobník Rozi z ne- 
známych rák nasledujúci list: Hladajte stopu 
uprchlej dievky Bozeny z Lipníka, a oznámte 
vysledok vásho stopovania na hrad Brandeis 
drzitelovi líra du J. z B. — Milosrdny Boze, 
rác mi poskytnút svetla, v prepodivnej zá- 
lezitosti tej to.“

„Strana sesdesiata piata,“ oznamoval 
starec jako Milica znovu zastala.“

„Roku pána 1434. na hód Vánocní zöm­
re 1 urodzeny pán Borivoj z Lipníka zehnajúc 
uprchlú dcéru, a odpúsfajúc jej provinenie. 
— Hospodin búd milostiv dusi jeho.“

„V tenze den o piatej vecernej hodine 
dostal som nasledujúci list pána rytiera Val- 
gathy: Zvestujte inöjmu svokovi; pánu Bori­
voj u z Lipníka a jeho páni manzelke, mojej 
najmilejsej svokre, ze moja Bozena. jícli 
dcéra, poroddá sedmomesacny plod dcérocku, 
ktorá zije i prospieva; i dáné jest jej menő 
Ludmila. Sklúcená nad ztratou muza, vdova, 
Páni Ludmila z Rokycan touto radost'nou 
zprávou velmi potesená je, zaco búd Vsemo- 
húcemu vdaka.“

„Strana stosedemdesiata prvá,“ riekol 
starec: ..Roku Pána 1445 na den Svätej 
Brigity, o 10 hodine vecernej, potom jak 
svoju starsiu dcéru Ludmilu. mladému rytie- 
rovi Mirkovi Kraskovi z Tábora zásnúbila, a 
velebnú Sviatosf, Vecere Pána prijala, zo- 
snula sladko páni Bozena Yalgatha z Lip­
níka, k velikému zármutku jej muza a nedo- 
spelych dietok. Zvecnelá cítiac blízku ho- 
dinku smrti, a ze pred síid Hospodina zivého 
o nedllio predstúpif musí, — s veri la nme 
nehodnému sluzebníku Pána pod pecafou 
mlcania, dokud to za dobré uznám: ze starsia 
dcéra její Ludmila Pána Jiskry z Brandejsu 
plod jest, — a ze — — “

Milica nemohla dalej. — Skyvotala sa 
jako podfatá breza i padla starcovi v nárucie.

A pravda je to, svatá pravda, duchovní 
otce möj?“ suskalo nevyslovnym názvukom 
blazenosti dievca. ktorému neprirozené drzanie 
sa Valgathovo teraz sa vysvetlovalo. Tak je 
-Jiskra otec möj, ten hrdina. ten pravzor 
muzov násho veku ? A on vie, ze ja dcéra 
jeho? A Yalgatha vie, zecudzí plod choval! ?“

„Uspokoj sa dcéra moja,“ tísil ju starec 
a hladkal jej blnkajúcu tvár. „Tv si prvá. 
ktorej som toto tajemstvo sdelil. Dozrela si

k tomu, aby si ho v prsiach jako tajnost 
chovala. Pred Yalgathom si jeho skutocná 
dcéra. Nebohá mati tvoja nemala toíko zmuzi- 
losti, aby sa mu bola sverila. Cit jeho pri- 
rodzeny tvój póvod nevedomky tusi. Pred 
Jiskrom fa svojim casom, tento list matky 
tvojej jako jeho vlastny plod ospravedlní. 
No a teraz sa zmuz; dokáz, ze si podarená 
dcéra udatného Jiskru.

A Milica sa vztycila hőre i pozrela hrdo 
do kola, a líca jej zrumenely posvätnym 
ohiiom nadsenia.

„Hodná som ti Hunad. V mojich zilách 
vrie Jiskrová krev!“

XII.
Ja vby.

Na druhy den po tychto udalostách, 
zjavilo sa pod múrami hradu Driencany vra- 
cujúce sa z Debrecína Jiskrovo vyslanstvo.

Na znak jeho príchodu, zatrúbil sluzbu 
trubaca konajúci Hrabina tak silno, ze zvuk 
jeho surmity celou dolinou letel jako hukot 
sblizujúceho sa hromu.

Podivno, z pevnosti neodpovedal nilcto. 
Zpadny most nespústal sa. Na predhradbách 
prechádzajúca sa stráz nevsímala si za mák 
z vyslanstva vracajúcu sa druzinu.

-Hej. cert mi a tebe do dusi, Sivák, ci 
si oliluchol, ci si slepy, a ci kása ti zkaza 
stala ?“ volal nad Ihostajnosfou, a nad ne- 
vsímaním si jeho oznamovania rozhnevanv 
Matej na stráz drziaceho zbrojenca.“ Otvor 
pa]iulu a gágor ; óznám slavny príchod möjho 
rytiera z Tábora a Krasku; lebo az nie, sám 
tie múry preborím. Sto striel ti hluché usi 
a slepé oci páralo.“

„Yodca Yalgatha istotne na predok tusi 
nás smutny zvesf, a nezdarily vysledok násho 
posolstva, ze nás tak nedbale vita, alebo je 
nie doma.“ Uspokojoval Mirko sám seba. 
Brezovického a Meluzinu, nad tichosfou a 
podozrivym mlcaním hradu trochu zarazeny.

XT tóm zjavila sa nad pevnosfou krvo- 
cervená zástava a vo vyklenku na hrad vo 
vyske prilepenom ukázal sa Yalgatha. pre- 
vádzany Krahulcom a Kudlákoin.

„Jakú nám zvesf prinása vyslanstvo ?“ 
.spytoval sa zvysky cvendziaci hlas Valgathov.

„Yodca slavny, pusf nás dnu, nech ti
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medzi styrnii ocima zdelím vysledok nasej 
eestv otlpovedal Krask.

„.lakú náin zvest prinása vvslanstvo V ‘ 
opakoval Yalgatha netrpezlive.

Mirko, uvítaním tynito prekvapeny spi- 
tujúce pozrel po svojich spolu drtthoch.

Na Moluzíninej tvári zahrál tajomností 
plny úsmech.

„Yiom ja vsetko," zasepla ticho.“ il- 
leylio siafa zchádza. Krahulec znamenite oral."

..Jakii nnm zvesf prinása vvslanstvo ?" 
vvpvtoval sa ]>o tretíraz X algatha.

„r.oj na zivot, na smrf, otcc inöj! Daj 
otvorit bránu, nech ti oddáni Hunadyho 
odpoved. ”

Yalgatha zachychot.nl sa príserne, zakryl 
dlahou telő a pravicou Kudlákovi znamenie 
dajúc odtiahol sa i s Krahulconi z vyklenku, 
nechajúc hez odpovedi tu von v prepodivnych 
myslienkach zanorené vyslanstvo.

-Tója nechápcm." Tu istotne certi kukol 
siali. alebo sa nás Yalgatha zbláznil!- vravel 
Brezovicky k zadumenému Mirkovi.- A eh. 
slecno drahá. povedáte. ze viele vsetko. Prosíni 
vás, vysvetlite vásmu pokornému Iúbencovi 
túto prepodivnú pohádku. •

,.S odpustením. slaclitic mój drahy. to 
je moje tajomstvo, a zvedavosí sa na muzov 
nesvedeí. neslusí," odpovedala Meluzína a 
pozrela sibalsky po milencovi.

„Zpusf ten most, Sivák: lebo je to uz 
vela ! 1 ja hladny, smädny; hladná smiidná 
i strela. 1 moje panstvo nénié pohanstvo. 
Cert vám vsetkvm, co ste tani, do duse?“ 
huril Hrabina. Yidiac ale. jako sa zpodnv 
most zpústa. letel na nőm dolu krácajúceniu 
Kudlákovi v úsret i volal:

„No vase sfastie. stary Pencurák, ze ste 
sa lepsie rozmysleli; lebo na mój hríesnu, 
by som vás bol vsetkych z hradu vvkúril. 
Ta. ci sme my psi V“

Kudlák pokorne predstiipil pred Kraska.
Yasa Milosf. pane rytier, mate mi oddat 

Hunadovu odpoved. Vodca Yalgatha vám 
vzkazuje, ze vás a druzinu na teraz pred 
seba predpustit nemóze, nesmie. Máté sa 
vzdialif na Drienok a tani cakat jeho dalsie 
rozkazv.-1

Mirko mrastil celo.
„A preco to vsetko, pane hradní ?-

Kudlák ohzrel sa potajomne do kola, 
slied'ac, ci ho dakto nepozoruje.

Y jeho ococh zahraly slzy.
„Ach, mlady pane mój! Hrad Drien- 

cansky zakliali certi, a teraz si peklo v noni 
hostinu stroji. Milica a starec skapali; Kra­
hulec z Baloghu zatijal Yalgathovo srdee, 
stará nioja place - a vsetko to ani ja sáni 
nechápem!" vravel ticho Kudlák; zpozorujúc 
ale, ze sa vo vyklenku zas Yalgatha zjavil, 
zvolal zostra:

-Oddajte mi pisma; tak to ziada a roz- 
k a zu je nepremozitefny Yalgatha !•

Mirko vidiac, ze je tu kazdy odpor 
marnv. a ze aspoh na tento cas gordicky uzel 
Valgathovho drzania sa rozviazaf. nie je 
v stave, vyiial Hunadovi odpoved a oddajúc 
ju Kudlákovi. hovoril vázne a hlasne tak, 
ze ho i Yalgatha roztimef mohol.

..Pane hradní, nenie to sice v poriadku. 
abych druhému tento list jako toinu, komu 
zneje, sveril. Zneje Jiskrovi. No ja V al- 
gathom vyslany, posielam ho jeinu . i zkladáiu 
zodpovednost za následky zo seba. Povedzte 
si velitelovi, ze sa pokorim jeho rozkazu, 
i prajeni mu, aby sa sám v sebe nezmylil. 
Driencanom nastávajú krusné easy. Drienok 
nech si óddá svojini liovym döverníkom: 
vsak ma i tak nedávno oh pozbavil. Ja 
pójdem ta a budem tani, kde najviacej moja 
sluzba k dobréniu jeho a nasej slavnej veci 
bilde potrebná!"

S ívni obrátil sa a popchmic kona, libá­
nál hőre dolinou sám nevediac, kde sa teraz 
na náhlo obrátit má.

Ha. ci to tanító me mlada Sabin ka V" 
zvolal Hrabina. pozorujiic pred otvorom jas- 
kyne stojaciu dieveinu.

Na vvkrik zbrojnosov obrátila druzina 
svoje zrakv k jaskyhi, pred ktoron sa v tóm 
okamzení otec tirozko zjavil.

,,Zastante kus, rytieri. Navstivte nioju 
jiustovnu a odd v eh ni te si v nej! volal tento, 
a jazdei nedajúc sa dvaraz núkaf. zoskákali 
z koní. pustili jich na svobodiui pasu, i po- 
brali sa do samotnej skrvse starcovej.

Na prosred jaskyne blnkala vatra, pri 
ktorej starucha, mat to níladej Sabínky na 
drevenom rozni .mladé baranca opekala, na 
znak toho. ze otec Brozko istol ne dákych 
hostí cakal.



Vovii'dol Kraska i s Brezovickym do 
tajnej podzemnej izby.

Meluzína bola uz prv jako dávna známa. 
do nej vbehla.

„Ach Milica!“ preriekol Krask, vidiac 
tiito v obejmuti Meluzininom u „Vy ste tu, 
a ja pocul, ze ste zmizla. I predsavzal som 
si bol. ze vás kdekolvek vyhíadám.“

Táto potesenym okom pozerajúc na vstú- 
pivsích, miesto odpovedi ukázala na Brozku.

..Rozumiem ti dievka moja. Vy dve máte 
svoje tajemstvá. Páni moji, nechajme jich 
samé. Dlzny som vám i já rozlustenie Val- 
gat.mvskej pohádky, i \*- -nme vase vj&kv 

. necke zprávy,“ vravel starec, i viedol jich 
do tajného vchodu.

Samy zostalé devy znovu padlv si v ná- 
rucie.

p Ach, Zinka moja, sopkala Milica, sta- 
stuá som i' nesfastná.jrNemáin tej lirdin- 
skosti. co ty; ja sa kryjem a tv blúdis j>o 
uhorskom táboré.“

„Pre teba. Milka moja, len pro teba! 
Ale povedz, co sa tvojmu otcovi stalo y Starv 
kudlák hovorí, ze si ho nechala.“

Milica sklopila oci, a dve perly padaly 
jej spanilou tvárou.

,.l nevies Zinka, ze ma Lafko nechal, 
ze starv Huhad preklial nasu láskti? Skoda 
listu, co mi pisai! Brozko spálil ho, istotne 
chtiac. aby som ueverníka zapomnela, ktory 
sa nazdal, ze som z lúpeznieho rodu!“

Meluzína polozila dián na cielko Mil- 
kine jako starostlivá mat na hlávku v ho­
ninké blúzniaceho diefafa.

-Nerozumiem fa. dúsa moja. Sníva sa 
ti daru, blúznis daco o listoch. o nevere,
0 lúpeznom rode, a t. d'. Ooze to vsetko zna- 
mená

pNeblúznim. Zinka, ach nie; pri dobrom 
som rozume, len ma bolí. ze ma Lackó zra- 
dil, — írnia, ktorá som i dia rodu jemu do- 
konále rovnou. Skoda listu. aby si sa o jeho 
nevere bola presvedcila. Ach, zhorel, obrátil 
sa v popol, jako moje nádeje, na ktorych 
hrobe snad' nővé zrastú!“

„Zhorel, Milka? Oj nie, ved' je tu za 
niadrami, tu je lístok, ktory ti ninou tvoj na 
vzdy verny iúbenec poslal.-

1 vytiahla zelenou stuzkou obviazany 
lúbolist, i podala ho prekvapeuej Milici.

Trasavou rukou otverila ho táto, a pred 
jej slzavym zrakom zaligotaly sa v peknych 
fahoch pisina tieto Lackove sióvá:

„Milica moja ver, i v búrkach nezahyne 
láska nasa. Meluzína vysvetlí ti vsetko! Tvoj 
az po lirob verny Ladislav.“

Ziara nadzemského blalia sa zarumenila 
na utesenych lickach devy, pery striasly sa, 
ocka pozdvihly sa hove, jako coby prez skalu 
jaskyne k vysinám nadzemskym prenikavym 
pohladom vdaky sa povzniesf chcely. pravica 
polozia sa na srdce, ktoré dotknuté mlunom 
lúbosti sírilo po célom tele ohnivé prúdy 
novycli preblazenych nádejí.

„On je nevinny, Zinka, nevinny!“ sepo- 
tala na ostatok Milica. „Ach, a mha tak 
oklamali, a ja verila podvrzenému listu!“

I vyskocila hőre, i bezala chodbou, kio- 
i'ou Brozko s mladymi rytiermi bul odisiel. 
Istotne clicela zvestovaf starcovi túto milú 
novinu. No zastala, na druhé myslieuky súc 
privedená, i obrátila sa i letela Meluzíue 
v nárucie.

„Co to za búrky spomína Lackó mojV“ 
dopytovala sa zvedavo tejto. „Ty mi to, Zin­
ka vraj vsetko vysvetlís!"

„Nuz, nepodarilo sa vvslanstvó. Správva 
kvajiny vypovedal Jiskrovcom boj.“

„Boj, Jiskrovcom boj!“ mrmlala lilasom 
tupym Milica, jako ozvena nemych skalísk.

„Lackó, tvoj Iúbenec, dost sa usiloval 
od toho uzavretia svojho otca odviesf; no 
ilarnio, Nemei zvífazili. Spojenie Sloveuska 
s Madarmi na teraz je nemozné!“

„Mozné a práve teraz mozné!“ zvolala 
odhodlane tajná snúbeuica Lackóvá a v jej 
tvári zblnkol oben nadsenia. „Mylis sa Mi­
lica! Ne Jiskrovi, no Valgathovi vypovedal 
správca krajiny boj!“

Meluzína dívala sa otázne na druzku. 
Ze sa Hunad obzvláste na Valgathu a na 
jeho dcéru dopytoval, to bolo jej Wolfenbur- 
gom sverenym tajomstvom. A Milica, jak sa 
jej zdalo, na to to doráza. I krútila povázlive 
hlavou.

„Z coho to zavieras ?“ opytala sa na 
ostatok.

Milica vztyeila sa jako bohyúa Juno, 
hrdo, v povedomí svojej prevahy a svojho 
stavu, a presvedcujúcim hlasom preriekla: 

„Zinka moja. Huiíad nie Jiskrovi, pr-
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vému hrdinovi násho veku, len lúpezníkom, 
utiskovatelom uhorskej vlasti vypovedá boj!” 

„A to ty povedás, Valgathova dcéra?“ 
„Aeh, nedorázaj na mha Zinka moja, 

nedorázaj! Sú veci a zálezitosti inna sa ty- 
kajúce, o ktorych sa ti ani nesnívalo. Sama 
sebe som si poliádkou. No, ver mi, ze ti 
pravdu zvestujem.™ sopkala Milica otázkou 
Meluzíninou do rozpakov dovedená, sama 
niesúc odhodlaná este, jaky tikol ohladom 
na jej póvod na seba vziaí má.

Hraskova dcéra zadumeno preníyslala

V tóm okamzení navrátil sa Brozko so 
svojimi hostami.

Na ctihodnom cele jeho lezala chmára 
nepokoja, jako ranná htnla na sedivom Kriváni

Yysledok Kraskovho vvslanstva hol mu 
oznámeny.

„Mám i ja s várni nekolko slov preho- 
vorif, otce mój: doprajte mi vyslechu," pri- 
hovorila sa Meluzína starcovi.

V jej tvári bolo dac tak tajomného, v jej 
prosiacom hlase dac tak vázneho, ze starec 
kvvnuc rokon, odobral sa s non zpiatkom

o pohádkoviltch Milicinych reciach. Cítila a 
tusila dobre, ze táto dáké tajomstvo v prsiacli 
nosí, ku ktorému klúca sa jej nedostávalo. 
A bars jak bystry hol jej rozsúdok, v tejto 
prípadnosti nenachodila stopu k rozlústeniu 
podivnych Milicinych recí vedúcn.

„Nerozumiem fa, dúsa moja draliá.” 
preriekla po chvílke. Medzi mnou a tebou 
stojí múr tajomstva, kto vie, k jakému 
to následku? Nedöverujes Meluzíne? Ach.. 
vies dobre, ze základ priatelstva devíc je 
bezvyminecná dövera. Trápi fa nieco a ty 
mi to nesdelís! — Otvor niadra svoje, a sdel 
mi vsetko jako vtedy, ked ruzovy pácok 
tvojej lásky k junáckemu Lackovi v tvojom 
srdei zrástol. Sdel mi vsetko; lebo práve 
teraz. ked sa o zivot alebo znicenie násho 
rodu jedná, sme i my dcéry ceskych boha- 
tierov povinné dia moznosti nasej pre za- 
chovanie násho slavného rodu úcinkovaf. 
A to sa staf móze len tak vydatne, ked my 
dve jednym duchom nadchnuté, jednou dó- 
verou spojené, staneme sa hviezdami slávy 
nasich ligotajúc — sa na blankyte slovanskych 
dejov.-1

A v nadsení plápolala Meluzínina tvár 
a jej blnkotajúci zrak vycaroval v Milici 
búrlivé vlnenie netusenych citov hrdinskosti.

Velitelskym okom pozrela táto po roz- 
plameuenej Meluzíne, a jakoby svojej nad- 
vlády, nad nou si povedomá bola, vlozila 
pravicu na prsia, i preiiekla názvukom sve- 
tovládnej bohyne.

„Stane sa podla ziadosti tvojej. V 
mojich niadrach Jiskrová krev vrie !u

I porozumela Meluzína, tajemstvu druzky 
svojej, a svoje porekadlo „viem, viem vsetko“ 
zasepkajúc, uklonila sa pred nou jakoby 
bvtnosfou vvssou.

do^jil^ho chodu.
„Hovorte paniia,“ vravel starec jako 

sami boli.-‘
rK vysledku násho vyslanstva este aj 

toto patrí.“
I vytiahla veliky list i podala ho Brozkovi. 
..po, co to'?“ zadivil sa starec.
„To'je dopis”?odpoved Huhadova na 

násho roztomilého spojenca, grofá Cilleyho.“ 
Starec elit ivó a zvedavo prebehol riadky

listu.
Cím dial, tym diai uabyvala ctihodná 

tvár jeho váznoprísneho vyrazu.“
„Panna, to sú hrozné tajemstvá. Povedzte 

mi, jako ste k tomu listu prisla?“
Táto sklonila hlávku a zasepotala svoje : 

rviem ja vsetko!“
„Istotne z rák Cilleyho vyslanca?“
„Ano. Otce, z rúk W öl ti a z Wolfenburgu." 
„A ten nestastník, jako ze sa pred 

svojim vysielatelom ospravedlní ?“
„Dala som mu druhú odpoved!"
„Ha, na svatého Václava, sínéiú hrti hráte 

panno!“ zvolal starec v prekvapenom zadi- 
vení nad intrigantskym bystro rozvaznym, 
odhodlanym duchom hrdinského dievcafa. 
„Nuz a ku príkladu, jakoze tá vasa od­
poved zneje?“

„Je to opak tej, ktorú v ruke máte, 
otce mój.“

„Teda miesto mieru boj ?“
„Ano boj Nemcom, Fridrikovi, na zivot 

na smrf! Rozdvojila som, co sa intrigami 
Cilleyho na nasu zkazu do ved na sliaf malo. 
I dá Bóh, ze sa spojí to, co Ulrik rozlúzit 
chcel, ze sa spojí Ján Huíiad s nasim ve- 
litelom Jiskrom.“

Starec pozdvihol ruky svoje jakoby
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k pozehnaniu, — boskal Meluzinu v celo a 
preriekol slavné:

nDcéra Slovanstva, zehnaj Boh kroky 
tvoje, jako kroky Judithy Betulskej, ktorá 
osvobodila svoju vlasf od porobv a járma 
cudzincov. Pod dcéra Slovanstva, rob po- 
riadky, aby tvoje snahy cím skőr dosly usku- 
tocnenia.“

Vrátili sa k ostalym.
Meluzína rozpovedala v krátkosti 'i tymto 

starcovi uz sverené tajomstvo I usniesli sa 
na tom, ze Mirko posolstvo s veledólezitou 
odpovedou lluiiada ua Cilleylio k Jiskrovi 
pospiesi, a od tohoto rozkazy dalsieho ko- 
nania ocakávat sa budii.

A v skutku po uzitom obede, ktory 
níladá Sabínka pomocou úsluzného, az po 
usi do nej zalúbeného Hrabinu, vvborne, 
chutne pripravila, obrátil sa Mirko na Hornié 
slovenské kraje, Meluzína ale pospiechala 
sprevádzaná svojim milencom Jankóm Bre- 
zovickym, na svoj Inad Hrachovo, na ktory 
mar ne i Milieu odviest sa snazila.

„Darum je, Zinka,u vvhovárala sa táto 
„bárs ma otec X algatha preklial, povinnosíou 
mojou je, by som v jeho blízkosti vydrzala. 
Sama zuás, ze na Drieucany prvy rítok Hu- 
nadovei ucinia — a ja co deva tiicem si 
pritom vydobyt rytierske ostrohy.“ 

(Pokraéovanie naslednje.)

V o h r a d y.

Liptovské kuieza ide na voldady,
Zalúbil Brúnu Jankó Korvin mlady. 
Dosiel pod múry Tisovského hradu,
Kde Uderského dcéry siet mu kiadd.

Xohlac trúbou dá svoj' príchodu zvesti,
Z Hradovej hrmí pozdrav od nevesty.
Xad spádnym mostom zjaví sa druzina: 
Kto vita, Brúna ci Vanda, Korvina?

^ anda a takto jemu hrmorecie:
Pane knieza Ján. fahajte von mece!
Pán kral, otec vás, volnosf mim nezicí, 
Husitov chrabry kvet sliape a nicí.

Ha, zaharcujme, co i len na piku,
Za rodu, viery zásadu velikú.
Ja X anda slavne vyzyvam Korvina,
A moja s jeho bij sa lined druzina!

A ytasí mec svoj suhaj, junák mlady, 
Zavelie, kon a popchne popred rady 
X ojínov svoj ich a takto zahrmí:
Za Brúnu dobyf cheem ja zámok strmy!

X anda smeje sa: Mój zlaty Korviné!
Skőr kvet husitsky v hradmúroch zahvne,

(Ballada.)

- Stida bitka, stála za átefana kráfa:
Takej viac neliude, kym svet svetoni bude."

Nár. piesefi.

Lez by poddal sa vasich túzob skutku.
Oj, ja junácka a — Brúna v zármutku.

V tóm zletí spádny most a Amazona 
Zasvihne sabíou, dől sa rúti ona,
Za nou kvet ceskych chrabry eh bohatierov 
S vykrikom: Bime sa za krásu s vierou!

Caty sa sretnú praskom hromobitia,
Tresk zadunie a chlapci sa schytia;
Hlávka za hlávkou len tak odfrkáva;
Ohlas zavznieva: Junákom búd sláva!

A ked tak boj ten v prenáratnnom hluku 
Bili vojíny, X'anda zdvilme ruku,
Máchnutím sable privolá Korvina,
Riekne mu: Bij sa s devicou hrdina!

On fazko vzdychne, pozrie hőre k hradu.
X okienku vidi nevestu si mladú,
I poklom- sa a takto prerecie:
Hrdinná devo, némám pre vás sece!

X anda sa zardie, pozrie na junákov,
Ktorí sa bijú so zbrojou storakou;
Myhne i okom nalior, kde je Brúna,
A zialno zavznie jej íúbosti struna:

I



Ha, pane knieza, vravím vám ja z testi. 
Nesmiete dobyt dues svojej nevesty! 
lined vás zasvihnem sablice ocelou,
By ste zhynuli tu s druzinou célon.

Liptovské knieza odpovedaf rád by;
No, zadumá sa, — zkvitnú jeho ziadby.
Ha. v tóm zatrúbi fanfara k út okú;
On zrie na Yaudu, — volá v prudkom vzteku .

Bite holomkov, bite podlé duse!
Samopal hromzí, vystrieiajte kuse! . . .
Jak to preriekol, v sík stály inu caty 
Ysried nicb zablyskol Jankov chochol zlaty.

Sokolie oko Yandy, slavskej devy,
Blyskne tiez bojom st'a Perúna hnevy.
I ona v cele svoj' clirabrych rytierov 
liáva na odúién seky plnou mierou.

Zjací jak lvica: Hor sa kalisníci,
Zasviefme k svadbe Janka snúbenici! . . .
A pod jej sablon dve mladuské lilavy 
Frankpána, Séca odfrkly do trávy.

Hoj, a vo vyske orol kolá krúti —
Srdiecko Brúny tazko sa zasmúti.
Malická hrstka milenca druziny 
Uz uz podlieha, — uz padol i Príni.

Snúbenec Brúnin darmo mecom zűri, 
Vandine vojská stojá jako múry.
V tóm Brúna k nebu zaslzené oko 
Zdvihne a módii sa krusno, hlboko:

Oj Boze, Boze, osvief rozum dúcba!
Ói lásku k sestre, ci Iúbost nech slúcha? 
Nesfastná deva, ci rod, ci milenca,
Ci zradí sestru, ci svojho snúbenca.

I ja, i Yanda Úderského dcéry!
Ju otec rád má, vo mne nemá viery.
Ha, co mi svitlo ? ... nie som jeho diéta — 
Len som z inych nív presadené kvieta!

Jak strela sibká letí k deláui hradu,
Pozor Husiti na nevestu mladú!
Uz pozde, pozde! . . . Zahrmela rana,
Dve, tri, styri, páf! . . . Dunie Trsfa strána.

Jankó möj, Jankó, udatny Korviné,
To tvoja Brúna, hurrah, tvoj' druzine!
Tak volá, pali v zúfanlivom vsteku.
Jankó vítazí, — Yanda na úteku.

Diel kule devon namierené zradne,
Kazdá zo zámku sried Husitov padne.
A uteseny kvet ceskych rytierov 
Zaniká zradou, nine pre krásu s vierou.

Daromne Yandy zúfalosti, kriky,
Hrozby a prosby zdrúzgané sú síky.
Uz Korvínove caty Amazonu 
Obstupia; tu on spraví jej poklonu:

Ilrdinná devo! k nej smutne prerecie, 
Skoda junákov. skoda tolkej sece,
1 moji padli, i vasi junáci,
S Cevhmi bili sa Madari. Slováci.

Kto tomu vina? My prisli pokoje 
Na svadbu. vy nás prijali odbojne.
No, dajte ruku, sem ju na smierenie;
Ved vífaz vasira nepriatelom nénié.

Vande sa hrdo zrumenily lícka,
Zastená vstekom a popclme konícka;
Yyletí jak blesk z kola Janka caty,
Zkríkne: Korviné, búd s Brúnóm prekliaty!

Ha. za non. za non; tú devicu divú
Ulapte chlapci,-------chcem ja inat ju zivú!
Tu lined rúti sa za nou sbor husárov —
Uz ona cváta hőre Diela ciarou.

Na bujnych konach uz sa ku nej blíza;
Ona si sepmo: Zbav ma. Boze, kríza,
No nie len väzby, lez poliladu blaha — 
Korvina s Brúnou!... Co má robit, váha.

Hoj, uz sú pri nej suhajci husári:
Vzdajte sa, panno, nespomőzu cary*)
Hej, zacarím vám!... A tu z mieska tratí 
Peniazky zlaté, máriásé, dukáty.

A jak zablysknú tie zltáky krásne,
Y prenasledníkoch túha bója zhasne.
Z koníkov skácu, chytajú dukáty —
A Yanda? Vanda sa uz v diaike tratí.

Na vrchu Diela zastaví koníka,
Plameiiné oko k Hradovej preniká.
Zrie — a zastená devojka hrdinná:
Z Hradovej veje zástava Korvina.

Uz styristo rokov, co tá bitka stála,
Ked zradnú sestrimu Vanda ta prekliala.

*) Vanda bola. dta mienky ludu, varodejnica 
a vestica.



Ponad tű Hradovú stá lief prelelelo;
Stojí, — lez bez hradieb zplesivelé celo. 
Tych mohutnych hradieb nieto ani znaku, 
Len Vandina kliatba dunie v serom mraku 
A dolu sa zpúsfa na Tisovské polia 
A zalostnyin hlasom takto stoná, volá:

Husitov potoméi, obef mojej ziadby,
Rada by eh. nemözem, sprost.it ja vás kliathy! 
Brúna kúkoí siala - a to kúkol zrady, 
Boze mőj, uz sa zas medzi nami zmladí, — 
Zmladí, a burina slávy kvietky zdusí:
Oj beda, prebeda. mojej biedaej dusi!

Z pozostalych rukopisov T/udovitu Kuhdniho.

Presadeny kvietok.
(Obrázok z Tatier.)

I.
Vykvetal kvietocok 
Na pástom pólómé:
Dorastalo dievca 
V svojej matlcy dome;
Mat ja vychovala 
Biednym, ciernym chlebom,
Roveii si uemala 
Pod tym Bozim nebom.

Na Tatrách
Kto slovensky, rodv. verne cítiac nerád 

prechodil by sa po zulách hradii Tatrán- 
skéhoV Kto nekochal by sa s lílubon na po- 
hlade, jaky poskytuje Kríván, vrch Tichá 
a jiné vysiny a hole obrov prirodnich? Kto 
nezostupoval by milorád do utesenych do- 
lin a priesmvkov Tatier zvlásf liptovskych, 
jako síi; Raeková, Koprová, Prosieeká do­
lina, Temné Smreciny a Mengusovská dolina, 
v niehz mnohé zelené jazerá, tudom tak zva- 
né „morské oká" sa trasú a kolembajú; 
v niehz je od jara az do pozdej jaseni zivo 
a lilucno, ked tud tani seno kosiévá eez tető 
a cez ziniu drevo vyváza na pltiská? Kto, 
hovorím, slovensky a rodu verne cítiae, ne- 
rádby rozhtadel sa po svete tomto carovnom, 
utesenom a divokrásnom V

Putujú, aby krásu a velebu túto videli, 
cudzinci k nám, my putujeme zas inde do 
cudziny.

Carovnost domoviny málo si vázime.
Lud je pri tupy na krásu prírody, on 

by radsej mal z Krivána vinohrad a z vrcliov 
vraj Tatry neuzitocnych úrodnú rovinu — 
a vzdelanejsí mnohí len z kníh znajú o kráse 
tatranskej; básnici nasi zas nóta nám piesne 
svoje, zvätsa „bez refraina.“

Na nasej, uhorskej totiz strane Tatier, 
pravda je, ze dost obdivovatelov a navste- 
vovatelov májú Tatry nase. V Sarisi prepl- 
neny byva liecivy kúpéi Bardijo^sky, vo Spisi 
chvrecny Smeks kazdorocne, zvlásf na den 
Sv. Petra a Pavla mává hrözu hostí; my 
Liptáci zas mámé na slovo vzatú Korytnicu 
a pre domácich — Lúcky.

Jesto ale v Tatrách i iné a to mnohé 
a utesené a vábivé, ac i nie tak, jako nad- 
recené kúpele, pohodlné miesta. jímz po- 
ticnost práve preto, ze sú osamelé, nena- 
vstevované odoprief naskrze nemozno. V ho- 
rárnach zvláste, kde komorské i súkromné 
panstvá májú svoje uhfadne vystavení, inter- 
venientné budoviska. Na poludnie, v nizsíeh 
vrchoch Tatry uteseny je cierny Váh, s pekne 
vvstavenou kaplnkou, bytoviskami komorskych 
líradníkov, poriaduyni hostincom a t. d’. Na 
severu na polskej strane najdes utesené ze- 
lezodielne; na nasej letobyty a máj ere, jako 
je Hrádok a iné, horárne a pily jako je ve­
seiá - Kamenistá.

Pravda je síce, ze i tu uz nmoho utra- 
tila príroda z paneuskej krásy svojej zisku- 
ehtivou rukou Iudskou zosarpaná súc, ale 
preto zostáva ona vzdy jedinou. nevyrovnanou 
okrasou bőr tatranskyeh. Pravda je, ze i tu 
vosantrocila vóla ludská svoju sobeckosf 
bmotne, ale preto najdes tu kvety, ktoré 
inde nekvitnú.

A ze príroda sa zaprief nedá, to uvi- 
díme i na tomto nasom, kedysi presadenom 
kvietku Tatranskom.

V kamenistej, pod Trsteníkom, v bök 
Krivána, stojá dva maié domky pekne vyni-
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majúce sa z pomedzi inych stavisk hospo- 
dárskych.

V jednom byva stary horár Smrecinsky 
s manzelkou a dcérou Anifkou, v druhom 
piliar Dubina, stary vdovec, so synom Mar­
tinom. valachom.

Anicka Smrecinskych bola dievca svamé, 
utesené: obycajne len „podkrivánskou král- 
kou“ menované.

Stihlá, vysoká, peknerostlá postává.
Ale naco ju opisovat?
Chatrné pero moje, coby jako cheelo, 

nezodpovedalo by úlohe tejto dokonale. Preto 
radsej vám ju predstavím, Iúbo-li — obzrite 
si ju sami.

Pred domom bórámé Smrecinovej stála 
nialá laviéka. na nej scdel stary horár a po 
j>ri nőm jelio tuba dcéra Anicka.

Smrecinsky rozobral hol svoju puska 
i cistil ju, lebo zajtrá mala byf veliká póló­
vá cka na srnv. Kazdy kúsok obozretne ro- 
zobranej pusky opátral, kazdy trel. az sa 
mu. jakoby sriebro alebo jako to on hovo- 
rieval, az sa mu. jako zrkadlo. ligotat umsei.

Nás Smrecinskv bol ale i strelec doko- 
naly. Páni nikdy nesli bez ueho na polovku. 
Zabil on uz vyse tridsat medved'ov. a na také 
zvery treba poriadneho chlapa, co sa nez- 
lakne. Srnu zabif — mu len hrackou bolo, 
on znal najlepsie polovníkom delit' stanice, 
a ubehol-li zver niekomu, on mu nedaroval. 
Dobrodruzstvou polovníckych mai mnoho a 
ked jicli zacal vypravovaf, bol bys ho ci z 
cely di ii portival.

Po odbavenej potovacke, keit unavení 
honci zasadli si k stolu, korenil jim jedlá 
i pitié. Ked ale nemal komti vypravät do- 
brodruzstvá svoje, moril nimi Anicka. A 
Anicka, ac jednu a tű istii ver uz i desat 
i dvadsaf ráz pocula, preca bola celá — 
uchoin, lebo vedela, ze to jej otca tesí.

I teraz vypráva stary Smrecinsky s ulu- 
bou cosi dcére svojej, ktorá polovnickú torbu 
jeho potrebnymi vecami plní, lebo otec má 
za dva dni prec ostaf, chtiac si zapotovat 
i na medvecfa, co medzitym matka s malytn 
synkom si pohráva.

Chudobná, malá, ale utesená je to ro- 
dinka. tá rodinka Smrecinskych a jej ozdoba 
je — utesená Anicka.

Prizrite sa jej len — pozrite na tú po-

stavu stibhi, pekne rostlú. sfaby mladá ta- 
transká jedlicka, — pácte len na tű hor- 
skvm kvietim ovencenú hlavu, na ten cierny 
hodbá'ny jej vlas a na tie vrkoce dilié; vi­
dító to sívé zivé oko, co tak liskne sa leskom 
nebeskym, co tak bystro si jmletuje jiotom 
svete, ani sfaby orol; co tak zbozne obracia 
sa v éas modlitby k nebu, sfaby v íiom anjel 
jirebvval si krásny. A tie inky pracovité, 
ci ste zbadali, pod nimiz práca len rastie?

V okain zeni naplnila torbu otcovu, v oka- 
mzení bola v práci druhej, tretej a to tak 
islo cely Rozi den.

Anicka nikdy darmo nepostála, nikdy 
hodinku, pol nezmrhala. A tie jej stebotné 
ústa, ked sa usmievaly na nekoho, blazenosf 
lm vajská otácala ; ked1 sa shováraiy snekyin, 
pocival by sfaby piesenku slavíka a este 
v tedy, ked’ zaspievaly, to rozlinval sa cit 
ne]ioznany po srdciach poslúchacov, to ptáéky 
umlkly v lese, bora pocúvala a stromy sa 
chvely a potriasaly, jakoby ti ez zivo cítily 
so speváckou, jakoby zualv ocenif krásu 
spevu dievcinv carovnej.

Preto rád mai Anicku otec, lúbila ju 
nevyslovm- matka, s úluliou pozeraly na nu 
óéi známych i neznámych, túlilv sa radv 
k nej ovecky, psi otcove lízali jej ruky, 
slovom vsetko. India i tvory rady mali kiásna 
devu hör ; ale preca nado vsetko miloval ju 
mlady. pekny Martin, syn jiiliara Dubinu.

Stary Smrecinsky rád mal Dubinovho 
Martina; lebo Martin bol suhaj driecny, usi- 
lovny a spösobny — po pri dohrom rohot- 
níkovi na pile, bol dobrym faktorom na piti, 
a k tomu este bol i vybornym strelcom. 
Toto poslednie získalo mu láskn starélm 
Smrecinského.

Stary Smrecinsky rád lírával Martina 
so sebou od malicka [na polovacku, zdoko- 
nálil ho jako 011 hovovieval v tomto svojom 
..remesle/

Nás Martin ale este radsej mai Smre­
cinského ; nikdy mu nicoho neodoprel. rád 
sa s nini tálal po grúnoch a vrskoch tatran- 
skych, ci za srnkoti lasujúc, ci nocou med- 
veda slakujúc, ci na tetrovcov a hluchánov 
nápastiac a ci mercunov vykopávajúc, alebo 
kozice divé do siete pod samym stítom Kri- 
vána lapajúc. Slovom, nás Martin bol ho- 
tovym a spolahlivvm pomocníkom borára
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Smrecinského; rád plnil .jeho vóíti, lebo jeho 
An irka bola mu tym najdrahsím pokladom 
na svete.

Stary Dtibina síce tu i tu somra! na 
syna, ze túla sa, kazí zdravie a zameskáva 
pilnejsiu robotu svoju; ale ked' videl, ze 
Martin éo dva, tri dni zameskal, zase prácu 
tű si vedd nahradif bez ublízenia si na 
zdraví, vzdy sa uspokojil s nim a tesil sa 
v hodnom, na vsetko súcom synovi.

Tak zili si v úprinmej oddanosti tieto 
dve rodiny upútané ku sebe i samou nevy- 
hnutnou potrebou: lebo nemali nikoho viacej 
v pustej hőre; ale i, a to este tuhsie spo- 
joné boly ony záujmom toho istélio citu 
lásky, toho istého jednoduchého smyslania, 
toho istého vzájomného losu a zpősobu zivota.

Stary Dubina súc vdovcom, zijúc v ne- 
zlonmej i süss dskej i priatelskej láske so 
Smrecinskovcami, uz od dávno vsetko mai 
spolocné s nimi.

Pri jednom stole obc rodinky sedávaly, 
spolu si v malickom hospodárily, spolu si 
potrvby obstarávaly.

Zena Smrecinského opierala Dubinin 
Anicka jeho syna Martina: zena Smrecinského 
pecúvala o Duhinu, ked vyberal sa na dllisí 
cas do hory, An irka zase na starosti mala 
taky cas otca i milovaného Martina.

\' cas zimny na dlhycli veceroch spolu 
tesievaly sa tieto dve úprimné rodinky: zeny 
priadlv, chlapy kose pletli, Martin strúhal 
rozlicné lizice a nádobky z dreva; vo dne 
robili Dubinovci okolo dreva a na pile. Smre- 
cinskv ale túlal sa po hőre okolo drevoru- 
hacov a vyvozníkov panského dreva.

Na jár. jako nálile vody pribylo, vybral 
sa Martin s pltami na dől do Komárna, na 
cestu vvprevádzalv ho obe rodiny a Anicka 
ho podperila k tomu; on ale prinásal na- 
vrátiac sa sa zdola krásne i uzitocné veri 
do domu: pri com nikdy nezabúdzal s ne- 
jakyni krásnym darom na Anicku.

Najveselsie chvíle pre nasích Smrecin- 
skovcov a Dubinovcov boly ale v lete, kde 
sa kade tade po grúnoch rozlietali, hotujúc 
si krm na zimu. sbierajúc huby, cucoriedky. 
jahody, maliny a rozlicné uzitocné korienky 
a zeliny na domáce lieky, comu tak vyborne 
sa Anicka nasa rozumela; lebo ona byvala

domácim lekárom a znala spomáhat oproti 
vsetkym ^bycajnym nemocam ludskvm.

Jako vravím, v lete boly tie najveselsie 
chvíle pre nase dve rodinky.

Vysly si ony do höl este pred slnkom, 
jedon nad druhého sa usiloval cím viacej na- 
zbierat toho, co práve shromazdovali, — naj- 
viacej naprekárali sa Anicka s Martinom, az 
mali z toho velikú radosf rodicia, najvätsiu 
ale oni dva sami.

Anicka takyto cas bola bystrá ani smka, 
a spevavá ani ptácik. Ked1 zanőtila si svojim 
lubym plnozvucnym hláskom, ozyvaly sa jej 
doliny a ludia v ních robotiaci rozprávali si 
medzi sebou o peknej Anicke a dievcinv sa 
ozyvaly zvycajnym veselym ozonom.

A ked prisiel vecer tichy, mesacny, tu 
posadil sa cely zástup ludu — lebo v lete 
uocuje sa v Tatrách v kolibách horskych ™ 
pred kolibou okolo vatry a po chudobnej, 
ale chutnej vecere dali sa devy do spevu. 
do zartov, ac vsetko rázom utíchlo, a nás 
Martin zacal pískaf zádumcivé nóty na fujare 
a pískal. az ho vsetko opustilo, devy idúc 
do koliby, chlapi pospiac okol vatry a on 
sám si lírai a prehrával udrziavajúc dlho vatru.

I spalo sa to po tvrdej robote tak tulio, 
tak sladko. ze iba ráno zbadali pod holym 
nebom nocujúci chlapi, ze zmokli v noci a 
ze presla búrka grúnami.

Takto si zili nasi horskí obyvatelia jako 
obycajne zijú tatranci.

A povedzte mi, ci v takointo pővodnom 
zití nieto poesie, a to zdravej poesieV

Je ona tu i s blazenosfou pravou.
My oddalujeme sa od prírodv a práve 

v tóm lezí nase nestastie, lebo keby sme 
maticke prírode koTko tolko vernymi zostá- 
vali, nasli by sme blazenosf zivota i nehla- 
dane; kdezto takto marne sa sháname po 
nej, a cím viacej my za nou beháme, tym 
viacej i ona letí a mizne pred nami.

Svatú pravdu spievá krasocity Jablonsky:

Mnohé knihy, synu mily 
Zavedly jiz národy,
Kdyz se drze vzdálily 
Od praknihy prírody.

Never vse, co z pora vyjde,
K prírody rtüm naklon sluch:
V knihách mluví jenom lidé.
V prírode vsak mluví Bűh.
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Dovoite mi ted a ti (ivotté, cteni citatelia, 
mladého „Orla“ ac i chatrny, ale póvodní 
vystavif vám prítonme obrázocok z Tej nasej 
prírody tatranskej.

Nevysmievajte ma, ze vas nebudem za- 
bávat velkolepymi spolocenskymi obrazv zo 
zivnta civilizovaného; ze vás vediem do nízkej 
chalupy a koliby, a na miesto rozkosnych 
miest zábavy, do pustych dolín a grúnov 
tatranskych. Nehnevajte sa na mna, ze vám 
nepredstavujem romantické deje tubosti, ale 
lícim prirodzeny jej eit v jednoduchom tvare 
jeho.

Slavné národy zablúdily, zahynuly, od- 
dialiac sa od praknihy prírody, nás prenasle- 
dovany neoslávi sa nikdy, odcudzí-li sa jej.

Nezávidím vám ja, vv hrdinovia skvelych 
spolocností, vv miláckovia sfasteny. Xezá- 
vidím vám ja vase neprirodzené radosti. po- 
zitky. Nuz nezazlite nám i vy túto cistú 
radost tento blahy pozitok v bozej prírode.

Nieten vo vasich cudzovkusnych zahra- 
dách kvitne. kvet lúbosti. no krásli on pusté 
kraje vrchov tatranskych.

A potom:

Na co mám htadaí na ílimalájí.
Na Kordillerách svet lásky.
V tóm nasom peknom tatranskom kraji
Najdem ho v celku i z ciastky!

Utesená je noc.
Mesiacok Inbo usmieva sa na skocné 

tuny v skatnatom lozisku svojom, huciacej 
divej horskej rieky Belej, co z pod Krivána 
divym hukotom ku HráSku do Váhu uteká. 
ked sa rozvodní a s Rackovou spojí. skaliská 
so sehou vlecie: co i ked je malická tak 
medzi skalinami buci, ze i na dve mile zdiala, 
zvlásf vecierkoni pocut; tej Belej, ktorej ze- 
lenavé vody pltníci nasi vraj este ben v Ko­
mámé vo X áhu rozoznávajú — co ju Jakub 
(Iraichmannn tak trefne v svojom „Jankovi 
Tatranskom- ozpieval.

Mesiacok btady lubo usmieva sa na tísko 
sumiace jedlové hájé Kamenistej, jíchz sum 
s bystrym bukom lún Belej jakoby velebny 
nötil si zalm nocní.

Mesiacik btady ale este milsie pozerá si 
k domku bielemu, pred nimz na lavícke dve 
milujúce sa srdcia tezia. No zdá sa, ze i on

tesí sa s nimi, ze druzky jeho nocnie, hviezdic- 
ky jasnie, detia s nini radost a útechu túto.

rAnicka, ja bych nemohol bez teba zit!-‘
„Martinko, ktoze ti to káze ?“
„Nik. Len mi na um sislo, keby som ta 

tak ztratil.“
„Ked by si ma ztratil, zas bys ma nasiel. 

Sama by ti prisla i bez htadania a ty bys 
zpieval:

Nechodil som za nou,
Sama prUla za mnou,
Jako tá ovecka 
Za zelenou trávou.

„Anicka, ja sa lakára budúcnosti. Ro- 
dicia starnú a my sme chudobní.“

„Ej, co ti tn napadá, Martinko?-1

A mi. mily, nie némámé,
Len si v óéi pozeráme:
Krajsie nase dva pozory,
Jako daéie kone, voly.

Martin zabudol pri takomto anjelovi 
drahom na neresf zivota, na cely svet

Jako rűeka Iubenej Anickv odhrnula 
z mracného cela zastierajúceho vlásky, tak 
zmizly rázom i jeho zalosti, tak uletely tra- 
pné myslienky a on, blazeny, blazenostou 
rajskou privinul na verné prsá svoje drahú 
milenku.

Bola to tichá, blazená chvíía.
Dve srdcia zdaly sa spojit na veky; 

lebo ked lista mlcaly, ony potajomne ale vy- 
zuamne hovorily. Ba zdalo sa, ze nebe i zeni 
splyvaly spolu v blazenosti rajskej zalúbencov 
nasich.

Rázom preletel mrácok cez tvár me- 
siacika a zastienil ju. Rázom padla jedna 
hviezda na zeni, jakoby sa jej bolo spolocnosti 
tych dvoch lubiacich sa dusí zachceto. Rá­
zom divo zasumel háj a búmé luny Belej 
zasplechotaly v skalné steny. Hukot vetra 
roznásal okolím skaredé húkanie sov. Pes 
domáci ztrhol sa zastekal za letiacim mu 
ponad hlavu uetopierom a zblízkej doliny 
Krízneho ozval sa jedno za druhym dvojná- 
sobny vystrel pusky.

To vytrhlo nasich zalúbencov z prvcho
sna.

Anicka nevedela sa priam spamätat, kde 
je, co je?



Martin bol jako opojeny, a dlhá chvíla 
nastúpila, kyra zase k sebe prisiel.

„Jaj, bol to strasny sen !“ vvkríkla 
Anicka. „Jak ziv sa mi taky neprisnil.“

„A ci si spala, Anicka?“
„Ach, neviem Martiné, ved sa mi zdá, 

ze som snila bdiac; — ach ale tak zle, ne- 
dobre. Ty si isiéi s otcom na polovacku a 
ja som vás isla cakat. Tu priletel veliky 
orol, vies taky, z jakého más perá za klo- 
búkom a práve ste prichodili, vyvrhnul sa 
na teba, zkrvavil ta a miia vysoko zdvihol 
vozvys a potom z tej vyse zpustil zase dolu 
na zem, az som z toho prisla o rozum. Oj 
jaky to bol zly, nedobry sen!“

..Teraz je na mne rád, aby som fa tesil, 
Anicka. Nerob si z toho z hola nie, sny sú 
len sny. Ty si trochu zadriemala a tu sa ti 
to zdálo. Neber si to ani mák hőre, ved som 
ja tu, ochranca tvoj verny.“

Anicka mlcala, a len trasúc sa jako 
limbacka na célom tele, túlila sa k Marti­
novi milému.

Tento ju kojil poznamenajúc, ze vvstrel

z Krízneho pochodiaci, co jich zo sladkého 
sna zobudil, bol istotne z pusky Anickinho 
otca, ktory nocou na medveda natrafil a ho 
zastrelil.

Cely predesly den pólóval otec Anickin 
s pánmi na smy, teraz v noci iste isiéi za 
medvedom.

Martin zostal doma, lapajúc pstruhy v Be­
lőj pre panskveh host'ov, ked vrátia sa dolu 
do Kamenistej z polovky.

Len pozde vecer prisiel z rybárenia svojho 
domov, a niesúc cely den s milou Anickou, 
zabavili sa spolu pozdejsie pri mesiacku.

Mesiacik uz zachodil za blízke konciare 
jedlového lesa, i rozlúcili sa i nasi dvaja za- 
lúoenci.

Anicka isla do chyze k spiacej matke.
Martin zapískal celkom potichúcky pod 

oblöckom komőrky Anickinej na fujare:

Dobni noc, Anicka, dobni noc,
Nech ti je sám pán Búb na j)onioc:
Dobni noc, dobre spi:
Nech sa ti snívajú o nme sny.

(Dokoncenie nasleduje.)

T m a.
(Svobodne podla Birona).

Mai som ja sen, no sen to celkom nebol. 
Jasné slnko zmizlo, — a hviezdy temnejúc 
Blúdily v priestore vecnoin 
Bez istyeh ciest k hybaniu. Zem, studená

jak lad,
Oblaky a chmáry visely v bezmesiacnej síére. 
Ráno prislo a uslo, prislo bez dha za sebou, 
Ludia zabudli na svoju zájesf v obecnom

strachu
Pri tejto hroznej biede, a vsetkych srdeia 
Ochládly v zistnej modlitbe za s v e 11 o. 
Pocali zit pri ohnoch: i prestoly 
S palácami králov. i chalupy biednych,
I vsetkv obydlia zijúcich 
S potrebovali na ohen. — Mestá pohorely. 
Tu sa ludia hromadili okolo dotlievavsích

domov,
Aby si aspoii ráz este pozreli do tváre 
Sfastliví boli, ktorí zili pri otvoroch 
Vulkánov, pri jích lúcach hörnich.

Pri strachu zostala vsetkym jediná nádeja. 
Zapálily sa lesy; no z hodin) na hodinu 
I tie nistely, a jich pne s praskotom 
Dohorely do zbla, — a vsetko potemnelo. 
Pri hynúcom svette tváre ludí 
Nemaly vid zemsky, ked sa poslednie 
Vyblky ólma dorázaly na nich. Jedni lezali, 
Zakryvajúc rukami oci a piacúé, dry hí sedeli, 
Podoprúc rukami líca* a usmievali sa.
Iní behali sem i tani jako sialení,
A zraky bojazlivé hádzali na vytuchlé nebo, 
Pohrábnú zásteru zmiznuvsieho svetla.
Potom s preklínaním padajúc do prachu 
Skrípali zubami a vyli. — Draví ptáci 
S krikom a v prestrasení zletúvali na zem, 
Obesiac nepohyblivé krydla. — Divá zver 
Prisla, sfa krotká, trasúcky. — I hadi lezli 
A svíjali sa medzi hromadami ludí,
Svpiac, no nehryzúc; jich zabíjali a jedli.
Tu nenávisf, umlknuvsia na okamzenie,



- 208

Vybuchla poznovu. Krvou platili za jedlo,
A kazdy, sediac mlcky, o sebe hltal, 
Ujedajiic si potme. — Láska prestala. — 
Na celej zemi jedna bola raysel: tu je nevy-

huutne
Sinrt skaredá, — a trápenie hladu 
Zozieralo vsetkych útroby. Ludia mreli, 
dich kosti sa povalovaly nepochovane,
A telá vycivené vycivenymi sa zraly.
I len psi kúsali pánov, vsetci, krém jednoho: 
Tento i trupu zostal vernym, bráíiac ho 
Od ptákov, od zve i, od lacnych tudí, a bresűe, 
Kym ho nezronil hlad, a smrf 11111 pomali 
Nezatvovila ústa. Stravy si nehladal:
No zalostne a neprestajne stenajüc,
Zrazu zaskucal, a lízuc ruku 
Nevracajúcu lásku — zdochol.
Ludia od hladu hynuli hrbami,
Len dvaja v Iudnatom meste vsetkych prezili, 
A to boli vrahovia. Oni zo dvoch stráu 
Doniesli pohriebku na miesto, kde bol oltár, 
A kde bolo nakopeno moc posvatnych vecí 
Nie k posvátnéinu cielu. Od strachu sa trasúc, 
Neskrabkali ochladnutymi rukami kostlivcov 
Trochu popola a smeti — a slabym dycham'm

Rozdúchali v tom zivot, a kecT sa rozhorel, 
Jakoby na posmesku, temny plamencok: 
Pozdvihli zraky, a pozrúc jedon dvuhéinu 
Do vyckudlych líc, rázom skríkli — a nirtví

padli.
Ano! Oni zomreli óba pri pohlade na svoj

strasny obraz,
Nevediac, kto bol z nich, komu na dele 
Napísano hladom: vrah! — Svet opustil, 
Zaludneny a mocny stal sa hrudou 
Bez ciastok roku, bez trávy, bez stromov, 

bez ludí a bez zivota.
Stal sa hrudou smrti, chaosom zo zatvrdnutej

hliny.
líieky, jazerá a óceán lezaly bez pohnutia.
A nie nemohlo pobúrit jícli mlcanlivé hlbiny; 
Lode bez plavcov stály na moriach a liuily; 
I stazne jícli rozpadúvaly sa na kusy,
A pohrúzaly sa pomali do bezdna bez znaku. 
Zomrely vlny. Prítok a odtok ulahly vo svojieh

mohylách;
Lúna, jicli vládkyna, skorej dokonala.
I vetry umlkly v úkole vozdusnom,
I chmáry zanikly. Tme jicli nebolo treba.
Ona sama bola vo vesmire.

Nezabudov.

Dölezitosf krásneho umenia vo vyehove a v zivote
národov.

Podáva Faréi Hecku.
(Dokoncenie.)

Spev je hűdbe najblizsí, a on dal hűdbe 
istotne i vznik.

Mily je spev v sprievode krásnej hudby, 
jako sa to (leje pri divadelnyeh kusoch, ope­
rami poflienovanyvh; )le jeli spev tento do- 
konaly, predeí i samú hudbu jak velebou a 
sladkosfou svojieh harmonicky prednesenveh 
nápevov, tak i krásou svojieh obrazov a vzne- 
senosfou i jasnostou myslienok, lebo spev je 
zivá, alebo samym zivotom dychajúca poesia; 
to zajiste, co teraz básnou menujeme u driev- 
nycli národov napospol sa spievalo, a za 
nasíeh casov prostonárodnie básnictvo najme 
slovanské je krásny útvar uiiiu a obrazotvor- 
nosti, ktory sa spieva. Tak to bolo u stanch 
Cechov, kde najvyssie basnické vytvory Zá-

boja a Lumíra, boly tie najkrásnejsie spevy, 
hybajúce Vysehradom. Skotské, üssianove 
spevy sú tá najutesenejsia poesia, to isté 
platí o hrdinskych spevoch srbského a bul- 
harského a o 1) rickych spevoch slovenského 
národa, alebo o krásnych dumkách Rusinov.

Ziadon mrtvy stroj nemöze to vyrazit, 
co vyráza zivy stroj plúc a hrdla, ktory zi- 
vym citom a v zivy pocit preslou myslienkou 
preniknuty byva. Preto umely spev ludsky 
este krásnejsiu lnidbu stanoví, nezli hudba 
iiistrumentálna. Spevu to (láva vyssiu cenu 
und hudbu, ze on je duchovnejsí vytvor clo- 
veka, nezli tamtá a ze na mysel a na srdce 
krásnym a nadsenym obsahom svojim o vela 
mohiitiiejsie pűsobí, ponevác on je najpriro-
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dzenejsi iiosic, citu, myslienky, idey a nad- 
chnutia Iudského. Jako clovek básnit poca], 
tak pocal i spievaf, odkial báseíi a spev z po- 
ciatku jedon vyznam maly; ze ale pozdejsie 
kazdá básen spievaná nebola, má v tóm 
svoju prícinu, ze spev v hlavnej casti zame- 
íienv ostal recníctvom, ktoré pomenovaf mozno 
spevom krátko znejúcim, do casoiniery a rymu 
prenesenym. Najlepsie to mozno pozorovat 
vo spevoeh gréckych, v hexametrocb, penta- 
metroch a dvthyramboch sa javiacich, ktoré 
sa dia násho spösobu viacej recnickému lio- 
voru, nezli spevu ozaistnému podobajú. My 
vsak recníme uz nie len liásne do casoiniery 
a rymu oblecené, ale i básnické plody do 
neviazanej reci prenesené, jako sú na pr. reci 
svaté a svetské, ktoré majúli sa skutocne 
dobve recnif, musejú byf samo seben bás­
nické, musejú mat svoj lahky, plynny, caso- 
mierny a okrúlily sloli, v liomz clovek málo 
slovy veia vyslovuje, alebo kde kazdé slovo 
svoj dokonaly jiochop a urcity vyznam má.

U Grékov a Rimanov, kde istú klassic- 
kosf reci a básnictva nachodíme, alebo kde 
kazdé slovo sodpovedá jtocliopu svojmu. a 
kazdá veta myslienke v nej prednásanej. 
i kazdy obraz predstave a názoru v nőm zo- 
sobnenému, nachodíme milú zvucnosf reci a 
tak príbuznosf so spevom. Najme Gréci buli 
vei mi spevavy národ, a boli takymto, ze Imii 
národ poeticky. Medzi novovekymi národami 
mimo Skótov. Vlachov a Slovanov, nenacho- 
díme tak spevavych, a tym samym i bás- 
nickych a recníckych národov: slovanská 
mluva je zajiste jak ku spevu a recníctvu, 
tak i k básnictvu najsúcejsia, a preto v obiadé 
tomto, co i vyznaf musíme, ze vsetky temer 
europejské národy májú svojich veikych a 
slavnych básnikov, ze to pole básnickej lite- 
tatúry vsetky eh kmenov a národov velmi roz- 
tahlé jest, ziadon iny kmen a národ nám 
nevytrhne palmu poetickébo a spevného na- 
dania z rák nasicb, lebo co hide len v naj- 
vzdelanejsích tried národ a kvitne, to je u nás 
vseobecnym majetkom a pokladom národ a!

U Juboslovanov, Srbov, Ilorvatov a Bul- 
barov prevazuje básnictvo epické (hrdinské), 
a preto i s[iev hrdinsky; u Severoslovanov 
básuictvo dramatické a spev dramaticky, lebo 
oni sú teraz zvláste India cinu, u západnych 
Slovanov: I’oliakov, Őecliov, Slovákov a Slo-

vincov, prevláda básnictvo lyrické. alebo ly- 
ricko-elegické (milostno - Irnchlé), ponevác 
vela pretrpeli uz národy tieto; sem sa druzia 
i dumy a dumky Malorusov, podobne mnoho 
prctrpevsícb na svete. Mámé i velkvch bás­
nikov z ucenych a vzdelanycb tried, jakveh 
nám prajnejsia budúcnosf iste viacej podá: 
preco hrdí sme a budeme povzdy na nás 
spev, na násu poesiu a na nase recníctvo, 
ktoré i vzdelávat nám treba neustále, aby 
národy slovanské kroz pysnycli západníkov 
a nosicov domnelej kultúry. barbarskvmi vzdy 
menované, jak cestou poesie, spevu a rec- 
níctva, tak i cestou ostatnícb krásnych umení, 
menovite staviteistva, rezbárstva, sochárstva, 
maliarstva a hudby, k vrcholu a k sláve 
svojho vyssiebo zivota dosli, a ideu boho- 
ludskej krásy v zivote svojom, to jest vo 
vsetkych skutkocb a diejach svojich, a vo 
veskerom mravne-krásnom, alebo Etbicko — 
Esthetickom, cili uslachtilom chovaní sa 
svojom co najdokonalejsie rozvili.

Bole by sa slusalo, abycli tu, kde o dö- 
lezitosti krásneho umenia vo vyehove a v zi­
vote národov som pojednával, bol prebovoril 
o umelcoch europejskveb národov vő bee a 
o slovanskych zvláste, ale ponevác by tymto 
pojednanie toto, króm tolio pre prítomny 
casopis dost obsírné, bolo nad mieru vzrastlo, 
a ponevác i mimo toho o slovanskych umel­
coch osobitne pojednaf som si umienil, od- 
pustí mi to laskavy cítatel, a ja s budúcim 
uverejnením slovanskych umelcov vsetkého 
druhu, tym slobodnejsie sa budem mőct po- 
hybovaf v dokazovaní toho, ze íny Slovania 
uz teraz dost pocetnych, velkvch a slavnych 
umelcov mámé, a ze nás v budúcnosti, jako 
sa nádejeme pre nás o veia lez teraz vol- 
nejsej a sfastnejsej, tym vätsia sláva caká! 
ktorej aby sa potoméi nasi docinif a dozít 
mohli, uz my prebudzovat a ponúkat musíme 
mladé talenta ku práci ducha nezlomnej a 
k obetovaniu vsetkych síi jejich nevsednému 
jako i podporovat jich v takomto diele vset- 
kymi sredstvami nasími, aby Slovan nie leu 
v obore vsedních zástojov, ale i na tomto 
vznesenom poli vyssieho umenia a slávy, do- 
kázal sa byf drahocennou perlou veskerého 
Iudstva, jemuz i v hiadaní zemskej slávy 
neide tak o osobnú, pomijajúcu slávu, jako 
radsej o rozvoj toho slávozivota, ktorv sa
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z Bozského princípu krestanstva rozvíja, co 
boho-Iudsky a tak boho-krásny, boho-velebny 
a svaty zivot. uskutocimjúci pravdu, dobrotu 
a dokonalosí kresfanskú a oslavujúci tak to 
na veky Boba Stvoritela, Vykupitela a Po- 
svätitela svojho, ze zahucí najvelebnejsia a

najsladsia slávopiesen slovanského clovéka 
celym sírym svetom, aby ziadon duch zemsky 
nekoril sa viac ziadnej vymyslenej alebo 
hriesne utvorenej modle sveta, ale koril sa 
jedine jedinému, pravému, vecne zivému 
Bohu, oslavovanému na nebi i na zemi!

Sosuty sklep.
Pri stole sedí oprety 

Utec pin starosti:
„Némám ja, némám, synák mőj! 

Oj, z teba radosti.

Naco sú mi role lúkv,
Statok naco mi je?

Ked' ti súdeno, v den Járni 
Ze fa hrom zabije.

Synu, cliodz do tolio sklepu 
S hrubymi mrezami;

Oj! tie hrom nepopretína 
Svojimi strelami.“

„Ach, otecko, nik pred Bozou 
Tvárou sa neskryje!

Ked ma uz tak hrom má zabit, 
1 tani ma zabije.“

Den Jána tu, — tá osúdna 
Ilodina nastáva,

Ot.ec úzkostlive syna 
Do sklepu vypráva.

Ten sa spiera, ta ísf nechce,
Prosí, otca súcha;

V tóm bliskne sa, hrom zrachotí,
A ten sklep rozbúcha.

Jai, vykríkne syn stremteny:
Co sa porobilo ?

Aj Ida, otce, bolo by ma 
V tom sklepe zabilo 1

Otec od straclm a hrőzy 
Ku zemi sklesnuty

S ázásom tnlcky pozerá 
Na ten sklep sosuty.

GraicItrnuH.

S t r u h á r.
(Povest.tí

I.
Jak places, neplaí, mládenec jary, 
Smútok len srdce soiíiera,
Ligot nádeje rozlej po tvári,
Túzba stachetná, ver, neumiera.

Sládkovic.

Krásna je tá nasa Králova-hola. Tak ve- 
lebne sa vznása nad tmavozelenymi smreci- 
tymi horami, jako vázny, sedinami pokryty, 
no zivotnej sily este plny starec s pozdvi- 
hnutym célom v kole jarého muzstva a bu- 
jarej mládeze. Ale krásue sú i doliny, ktoré 
vókol Královej-hole. po pod hrebenistvmi

romantickymi vrchami fahajú sa; krásne sú 
doliny tieto, domovina to cerstvého sloven- 
ského ludu.

Tak krásna je dolina, fahajúca sa od 
Královej-hole k juhovychodu, bújná na trávu, 
ovlazovaná bystrou riekou, máj úca v sredu 
svojom mestecko R. A na totó poslednie je 
hrdá i sarna Králova-hola i dolina, na ktorej 
lezí. Ale krásu a dőlezitosf mestecka tohoto 
netreba Idadaf vo velkolepych budovách a 
inych zvlástnosfach: prícina, pre ktorú je 
hrdé nah vsetko, co je slovenské, je tá, ze 
v lone svojom má slovenské gymnasium.
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Bolo práve po západe slnka.
Na modre.j oblohe plávaly jeilnotlivé 

oblácky, a járni vietor povieval len chvílami 
do pohybu donáSajúc stromové listie. Nize 
mesta, kde rozprestieraly sa ovocné sady, 
stúpaly volnym krokom v myslienky pohrú- 
zení dvaja mladíci, prezradzujúci uz i svo- 
jírai ])ohTadmi a vyrazom oblicajov, — na 
ktorych zrkadlila sa vzdor mladému veku 
velebnosf a istá váznosf, — ze sú ucenci 
tunajsieho slovenského ústavu.

Jankó Brezovsky, krácajúci pravou stra­
mm, hol bystry junos, jako ten orol zulo- 
vitej Tatry. Pozrel chvílami na svojho pria- 
teía, potom ale poznovu uprtl pokojné oko 
do zemi. Bol on zrastn sriednieho, pri coin 
ale úplne vyvinutá mládenecká sila pohynala 
kazdym jeho údom, co sa ukazovalo zvláste 
vtedy, ked chvílami pozdvihol hlavu a obzrel 
sa vökol seba. Ukázaia sa tu klenutá siroká 
hrud, silné plecia a pevné hrdlo. Ked zastal 
a zkrútol hlavou hez pohnutia ostatnieho 
tela, k tonm ked zatocil bystrym zrakom, 
tak sa vynímala tá mládenecká hlava nad 
plecami, jako ked sokol sadne na pevnú ska- 
linu Tatry a pohynajúc sa, bystrym svojim 
zrakom hladí do vysin nebeskych. Najmensí 
pohyb jeho prezradzoval jak telesnd, tak 
i duchovniu silu, a pevny ráz prejavujúcej 
(vári dodávaly trochti viacej váznosti pckné, 
na koncoch hőre zakrútnuté bajúzkv.

Spolocník jeho, Milko Struhár, bol vy- 
sokej a stihlej postavy, tvári tiez podlho- 
vastej, na ktorej ale kazdy fali taky bol, zeby 
i najkrajsia panenka závistlivym pohladom 
bola nah hodila. Klenutc hladké celo a cierne 
oci nie máin prispievaly k jeho zovniutornej 
kráse, k comu pridruzilo sa este i to, ze 
mai v okú nejakii vlastnosf, nejakú okuzlu- 
jiicu moc ktorá bielemu pohlaviu velmi do 
srdca vniká. Pri prvom pohlade ukazoval sa 
on, jako tichy, za vyssími vecami netúziaci 
suhaj: ale ked o jeho povahe presvedcif sa 
chcel niekto, nepotrehoval len najmvnsie, na 
nárndnie pomery vzfahujúce sa slovícko 
k nemű obrátif. uz sa rozpaíovala jeho tvár, 
ziarilo oko a sírila sa hrud. Ked priatel 
jeho. Brezovsky, hol sanguinickej let orv, kto- 
í'ého rovnako dojala jak zalosf, tak veselost 
a ustavicne prechádzal zo zalosti do radosti, 
a na opak: Milko i vzdor svojmu mladému

veku bol snad uz úplne cholerikom, a musela 
prijsf zvlástna prípadnosf, aby jeho pokojny 
stav dúsé, podobajúci sa ti eh ej jazernej lila- 
diné, v neobyeajnejsiu veselost premenila.

Volnym krokom síi tito mládenci ved la 
sebä, nechcejűc z jiociatku pretrhovat jedon 
druhého v myslienkacli. Brezovsky uz ne- 
kolkoráz pozrel na Struhára, ci ho má oslo­
vif : ale ked vidék ze zvlástne myslienky 
niiisia jeho mysíou hybaf, premáhal sa, a 
nechcel ho vytrhovaf. Konecne ked pozrel 
na neho, i Struhár sa obzrel, pri ktnrom 
sretnutí zraku Brezovsky zacal:

,,Dosf uz bolo toho dumania, Milko mój! 
Ved preto sme si vyvolili túto prechádzku, 
aby sme sa poshovárali a necím sa potesili."

„Tak hovor.-*
„O com si to o/aj tak rozmysIalV- zpv- 

tuje sa Brezovsky.
„Jaj, brat mój drahy, mámé liojnú látku 

k takémuto rozjímaniu. Teraz mámé sa uz 
pripravovat pre verejny zivot; a tak by vsetky 
na se úmysly a snahy ta maly smerovaf, ja- 
koby sme mali pracovaf budúcne v záujmoch 
násho národnieho zivota. pred ktorym teraz 
pocínajú ustupovaf ciernavy. a ktorému svitá 
carovné jarnie ráno. Na nás. brat mój, vzne- 
sené úlohy cakajú v zivote; len by sme sa 
potom mali usilovaf, aby sme úlohám tym 
zodpovedali aby sme nezaprícinili nasou vinou, 
zeby poznovu povznásaly sa tazké mraky na 
obzore násho národnieho zivota."

„Pravda,“ zacal Brezovsky váznym hla- 
som. „zeby toto malo byt najpevnejsie pred- 
sebavzatie kazdého mladíka, ktory v lnne 
násho národa odrastá, ktorého slovenské 
niadta odkojily. Ale teraz hladajme tű 
opravdu slovenskú mládez, z ktorej v budúc- 
nosti mali by sa staf národní hrdinovia! . . 
Kdeze je V“

Struhárovi takmer zatajil sa v prsach 
dyeh. Temno zajiskrily jeho oci, a bez slova 
uprel zrak na svojho priatela.

„Vera je to smutná zkúsenosf, ale úplne 
pravdivá,“ riekol predosly odmeranym hlasom.

Struhár zastal na tieto sióvá. Vztvcila 
sa jeho stihlá postává, pokrútil hlavou, a 
potom tichvni. ale nejakú fajom mi 1110c v sebe 
obsahujúcim hlasom zacal:

„Keby som fa neznal, nevedel bvch, co 
by som si mai pomyslef pri tychto slovách.“

27*
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,,Hm, lahko by si zúfal nado ninou: ale 
ja práve preto, ze fa póznám, (lávám ti na 
javo tiíto moju smutnii zkúsenosf. Slabú- 
chovi bych istotne nehovoril nieco takého.“

„Uz jakokolvek; ale je táto tvoja zkú­
senosf bezzákladná,“ hovoril Struhár s ne- 
inalvm zápalom. „Obzri sa po vsetkych cudzo- 
jazvenyeh gymnasiach, a zvolaj na kazdom: 
Mládez slovenská, kde si? Ci fa neobklúci 
húf nadsenej chasy, ci ti vrele nestisne ruku 
kazdy'? ! Len pozri potom po tych tvárach: 
pozri do tolio ohnivého oka, a predstaví sa 
ti nasa hudúcnost.“

„Zial Bohu, ze jícli je dost málo. Milko 
möj, ked si predstavím násho suhajca na 
tych gymnasiach, to mi tak prichodí, jakoby 
som videl mladého zajacka v hniezde dra- 
vého ptáka.

rJa dopustím, ze s nmohymi prekáz- 
kami musia zápasit nasí bratia po cudzích 
ústavoch; ale o tóm presvedeeny som ti ez, 
ze cím vátsí odpor vidia, tym stálejsími 
stand sa.-1

-Ved keby len mai kto vzbudzovat v nich 
to min ülnie povedomie,“ bola Brezovského 
od po ved.

..To tiez uznám, zeby sme odmeranejsím 
krokom -li k cicin, kedby na vsetkych stra- 
nách nachodili sa takí posvätenci, ktorí by 
si vystavili za ciel, vzbudzovat v mládezi 
národnie povedomie; ak je este i takto nie 
na zúfanie: robia sa dost veiké pokroky. A 
musís vediet. ze mladíkovi. kolko-tolko du- 
sevnej sily majúcemu, netreba veiké povzhu- 
dzovanie; ked’ len ciastocnc prijde k pre- 
svedceniu, uz v srdei najde tű ozvenu, ze 
nemóze byt synom, jedine slovenského ná- 
roda. A ked natolko dovedie, — ci treba 
bát sa o neho?"

„No. no, /ivót, zivot“ —
-Noze dovol. nech si dohovorím,“ pre- 

trhne ho Struhár. „Co tyka sa toho poeby- 
bovania, to ti este odpustím, lebo ma velmi 
nemyli, ked pozrem na predoslost celého 
Slovanstva. My sme te ráz ob rázom tohoto 
velikánskeho národa, lebo on cely, vsetky 
jeho kmeny takymi zdihavymi cestami pri- 
chodily k tonm stupnu, na ktorom nachodia 
sa tera/. Tratili uz nádeje i najvátsí ducho- 
via, a pocliybovali o krajsej budúcnosti. Po- 
zrime len na Cesko: jaky je tani národní

zivot teraz1A ci neslo i tani tak fazko? 
Öi nevzdali sa uz uz skoro nádeje i sami 
vodeovia národa. zeby pokrok k lepsiemu 
moznybol? Ved i sám patriarcha Dobrovsky 
zriekol sa vsetkej temer nádeje, zeby sa ten 
národ, tá rec, ktorej mi obetoval sa, vzkrie- 
sit dala.“

rMilko möj, brat möj! ved vsetky moje 
túzbv ta smerujú, aby zaligotala sa nám bu- 
dúcnosf; len ze sú pritom závojom tmy za- 
halené moje nádeje.“

,.Nádeja, nádeja! Kym tű mámé, nie nás 
neodvedie ani v zivote od vytknutého ciela, 
a nebudú nám ziadne namahania za bremeno 
slúzif.“

„Ale jako nemá tratif clovek tú nád ej u, 
ked na pobyblivom piesku májú základ vsetky 
vyhlady do krajsej budúcnosti,“ liovorí Bre- 
zovsky.

Struhár tázavo uprel na neho oci a 
obrátil k nemű sióvá: „Nerozumiem fa.“

„Teily cakaj! Co som pred chvílkou na 
zivot zacal narázaf, to ti este teraz dopoviem. 
Zivot verejnyV oj, toho sa ja bojím, nie tak 
za seba, jako za inych synov násho národa: 
mója povaha — bez vsetkej clivály mózem 
povedaf, - v tomto ohlade je zelezná.“

Struhár poznovu uprel na neho svoj 
olinivy /rak. pri com vyznamne vyriekol ' 
,,Nuz V“

Brezovsky zastal pred nini, polozil svoju 
pravú ruku na jeho piece, a so zápalom za­
cal hovorit:

„Tv myslís, ze kazdy ostane vernym 
svojim mládeneckvm ideálomV Brat möj, ja 
sa iba toho bojím 1 Teraz o nekolko duí roz- 
lúciine sa navzdv nekoíkí s ústavom tym to 
a potom po dvocli. po troch rokoch budeme 
vstupovat do verejného zivota, kde utiahne 
sa iiinohy, a zivorif bilde, obracajúc zraky 
svoje po hmotnych záujmoch. Bojím sa, len 
by dva ostali z nás vernymi svojim terajsím 
zásadám!“

Struliárovi horela tvár pri tych to slovách, 
mknly sa oci a nabehly niu zily na sluchoch.

Ked predosly poslednie slovo dohovoril, 
cúfnul na zad o krok, i zsírila sa mu hrudj 
a hlasom, vniutorny böl vyjavujúcim zacal: 
„Brezovsky! teraz ublízil si velini mnohému.-

„Iuáce nemözem; ale trpká zkúsenosf 
potvrdzuje pravdu Sládkovicovych slov:
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..Dumné pcöe zvl&dnu hlavou.
Oben ocí vyhasne;
A hrud, ío sa dme za slávou,
V nájomníctve optasne.“

„Neupieram úplne pravdivosf lejtő vy- 
povede,“ zacal Struhár citlive po krátkom 
zamyslení, „ale zeby junos, ktory nemá svá- 
tejsieho predsebavzatia, nezli posvätif sa sluz- 
be národa, padnút mohol zvysky svojich 
idealov, to mi je nepochopitelné. Alebo by 
som snad ja mai hyí tv in nestastníkom, zeby 
som sa spreneverif mai svojmu terajsiemu 
presvedceniu? Oj, vyvolal by som najtazsiu 
kliatbu na túto hlavu, a potom by sírból na 
seba vsetky hrúzy prírodnych zivlov.“

Brezovsky zdesil sa tohoto prílisného 
rozhorlenia a preto upokojujúcim lilasom 
prehodil :

,,Milko, nechajme toto teraz: uz sme 
prid’aleko zasli; uskodil by si sebe.“

„Oj, brat möj!“ vzdychol si Struhár, a 
obrátili sa nazad k mestu.

Medzi tymto priodial vecerní súmrak 
svojim serym závojom okolie. Plameiiné zore 
zmizly na západe a vycbádzaly na jasnú 
oblohu ligotavé hviezdy. Jemny veink sa 
krásne pohrával na Iahunkvch svojich pe­
rufach : zasepotal do mesta vchádzajúcim 
priateloin nieco. jakobv bol chcel jích obve- 
selenie: zasepotal, zasumel i po druhyraz, 
ale mámé, lebo tito, v myslienky pohrúzení 
vkrocili do mesta, bez toho, zeby najmensie 
slovícko bolo z jích rtov odznelo.

V prvej ulici podal Struhár Brezovskému 
pravicu, a po srdecnom stisnutí si rúk po- 
náhfal sa lento poslední este hőre ulicou; 
Struhár ale vnisiel v tejto ulici na svoju 
hospodu, kde dlho ncpokojne prechádzal sa 
po svojej izbetke, az konecne, necítac sa 
dőlne v chyzi, vysiel do zahrady, ktorá pre- 
stierala sa v úzadí doniu, a tani sailol pod 
kosatú jablon. Po krátkom tichom sedenú 
pvi com uprelé mai oci k jasnej uebeskej 
oblohe, polozil -ei löket na koleno, hlavu 
zvesil do dlane, a poloseptom zacal hovorif: 
„Oj, kdyze si nadobudnem ten bron, od kto- 
i'ého by sa odrázaly do mojho srdca namie- 
retié strely ? . . Nedávno som slozil ódznak 
smútku z kloluika; nezacelely este ani cias- 
tocne rany mojho srdca, otvorivsie sa utra- 
tením peclivého otca - a uz poznovu bólé,

poznovu rany, poznovu smútok! Oh, brat 
mój drahy, jako som zastepoval do tvojho 
mladistvého srdca lásku k národu, — kde 
sú nádeje, ktoré som v tebe skladal? Ach, 
jak sladké by bolo byvalo, s tebou spolocne 
pracovat v záujmoch mojho drahého národaV 
A ty, matka drahá, jako to snesies ? Strely 
osudu znivocia tvoje citlivé srdcc!“ I tazké, 
dlhé vzdychnutie vylúdilo sa z jeho niader.

„Ale snes, pretrp vsetko! Tvoj jediny 
syn z celej svojej duse staf bude o to, aby 
ti este po totkychto utrpeniach pripravil bla- 
zenejsiu a radostnejsiu dobu.“

I zamyslel sa na chvílku.
„Oj, tak musí byt, “pokracoval poznovu, 

..nakolko budem sklúceuy a nesfastny, práve 
natofko budem sfastnym. Láska moja k Bohu 
a mojim draliym nedopustij aby som zúfal. A 
láske tejto k Bohu a dvom mátkám — k rodnej 
matke a k národu — budem zif. pri com 
zabudnem na vsetky neresti. Tak musí byt! 
I dychanie moje láskou touto musí byt pre- 
siaknuté.“

Po tychto vybuchoch obrazotvornosfi 
v prvom okamzení zdalo sa, ze sa upokojí, 
lebo zacala sa mu istá spokojnost ukazovaf 
na tvári; ale o chvílku poznovu prezradila 
tvár nepokojny stav duse, a zacaly sa pohy- 
bovat rty, soptajúce:

„Oj, matka moja, syna tak nekonecne 
milujúca, budes potrebovat pomoc a podporu, 
ked si utratila spolocníka zialu i radosti; 
budes potrebovat obveselenie, ked si utratila 
syna, ktory ti tak vedel trpké okamzenia 
radostnymi ucinif. Ale dúfaj! To vsetko vy- 
nahradií musím, nakolko len v stave budem. 
A kedby som snad klesal pre nedostatok 
síi, vyprosíme od vsemohúceho Pána i tie to: 
on zhliadne na nás a na nase potreby.“

I zamlcal sa.
„A ty, národe mój? I tv velmi potre- 

bujes synov, ktorí by ti obetovali svoje du- 
sevnie i telesné nmei; ktorí by odstrahovali 
slzy, hojili bőle, ktoré ti nevd’acníci zaprí- 
cinia. Oh, zif clicem tebe s telom i dusou; 
zit len tebe, ked inych záujmov némám, ked 
króm jedinej matky pohvnula moja rodina. 
Ked by som ale snad vplyvom zlého sveta 
padnút mai, sám si vyprosím od toho moc- 
ného Pána také potrestanie, ktoré veky — 
poveky za vystrahu bude slúzif.“



Znepokojeny mladík zandkol, a poslednie 
septavé jeho hlasy unásal nocní vetrík. Vóknl 
panovala velebná ti< host — tichosf, len jehe 
niadrami lomcovaly pobúrené city, prenasle- 
dnjúce i najmensie pozostatky pokoja. On, 
jakoby bol zpozoroval, ze v prntive stojí 
s pokojnou,- k odpoéinku sa chyliacou prí- 
rodou, zodvihol hlavn, iavou rukou siahol 
k prsam, a tichym, pri tom ale prenikavym, 
súcit hudiacini hlasom zazalostil:

..Tichn vsadial, len v niojich niadrach ne- 
pnkoje a zűrivé víchrice! Oj, coby holo 
z nicli, keby jích neobzivovala laska? Znivily 
by vsetko víchre, ktoré tam lomcujú, jako 
pn divych púsfach.“

Po dopovedaní tychto slov vsfal, obzrel 
sa vóknl seba po zahrade, a síel tichym 
krokom do chyze.

Sen mu bol prajny, lebo ho kolembal 
v klamlivom uskutocnení jeho najvyssích 
idealov; co taky licinok malo na ncho, ze 
ráno s iiokojnou niyslou zanechal postel. 
Práve pozrel do zahrady, kde mu spocinuly 
óéi na mieste vcerajsieho rozjímania, keit sa 
roztvorily dvere, a vstúpil Brezovsky.

.Ha, ha, teái ma. Jako vidím, dobre si 
sa naspal. Uz sa nebudes ani hnevaí.“

-Ale nesmies tvrdif, zeby som sa spre- 
neverif mai svojmu národuusmial sa 
Struhár.

.0 tóm potom,“ prehodil Brezovsky si- 
balsky.

-No, no!u pohrozil sa mu tarnten. I za- 
nechali svetlicku.

Tak srdecné byvaly rozhovory priatelov, 
ktorych predmetom velmi casto boly národnie 
zálezitosti, a zvláste od toho vecera, co sa 
váznejsie vmysleli do slovenskych pomerov.

Skolsky rok bol u konca. Minuly sa 
i poslednie dni — a ziaetvo pri nevinncj 
radosti hrnulo sa domov. Len starsí. ktorí 
nemali sa viacej vrátif, váznejsie a chladno= 
krevnejsie mvslvli o tomto, a ked u mladsích 
radostné city. rozlievaly sa niadrami, títo 
zialre pozerali na to miesto, kde prezili 
asrad svoje najveselsie easy, a célé more 
myslienok hybadlo jích myslami, ked vzdialili 
sa konecne od tak dólezitého a jim milého 
mesta.

„Hnany zitia nevolou."
Sládkovic.

Krásny cas je v zivote jednotlivea i jeden 
rok: mnohé premeny mózu zaprícinit vvsky- 
tujúce sa nehody na zivote jednotlivcov, a 
vsetko cim hőre, tym dolu poprevracat behom 
jednnhn roku, práve tak, jako mnohé ne- 
snádze a zamotané vec.i dobry koniec vziat 
mózu.

Hradskou cestnu od B . . . ide vozík, 
do ktorého zapriahnuté sú dva bujné kone, 
ktoré vzdor svojej bujnosti a bvstrosti iba 
volne, z kroka na krok isii. lebo tak to cheel 
vo voze sediaci. A nebola to vekom sklű- 
cená osoba, ktorej hy strmsie hnan e bolo 
skodilo, bol to mládenec, krásny, jary, jako 
tvár zapalujúcej sa rannej zory. Podlhovastú, 
velebnych fahov tvár, na ktorej zrkadlilv sa 
dusevnie nejiokoje, ozdobovala briadka a ne­
veiké bajúzky. C-hvíiami prísne hiadel na 
jedno mieto pred seba, potom ale obracal 
oci do hóra k modrej oblohe; a ked sa 
cesta do hory schylila, kde vysoké jedle tieii 
robily nad nou, vynal z póza niader shy- 
bany list roztvoril ho a hiadel smutnym okom 
do nelio; precítal ho prvv. druhv i tretíraz. 
1 vzdychol si .Oj, drahá matka!-1. 1 odlozil ho.

Medzitymto vozík prichádzal na kraj 
hory, kde okolité stromy redly, vrchy rozstu- 
povaly sa; i ukázala sa modrá obloha, na 
ktorej neplával ani najmensí oblácek. Vo 
vozíku sediaci napnul sa, i hiadel v tóin 
smere, jako cesta viedla, na iireilok, jakoby 
cheel zvediet, ci je este daleko najhlizsie le- 
ziaca dedina. Dalo sa zatvárat', ze touto cestnu 
este nesiel, a ze je neznámv v okolí tomto.

Mlady tento cestovat.eF je Milko Struhár, 
za ktorého sa hol zaujal bohaty stryk, a dal 
ho do vysokych hospodárskych skól. On 
k tomuto z jinciatku privolit nechcel; hotovy 
hol s hmotnymi nedostatky i dalej zápasif, 
len aby bohoslovecké studia odbavit raohol; 
lebo tot.o ]>ole zdalo sa mu najprimeranejsím 
preto, ze na nőm mvslel dosiahnut najpraj- 
nejsiu postát svojho budiíceho úcinkovania. 
Ale tak je to! Hmotné nedostatky núta su- 
haja, zmvnit svoje predsavzatia. I Milko na 
ziadosf svojej matky neopovrhnul radon a 
pomocnou rukou svojho stryka, a odhodlal 
sa na to pole, na ktoré by uikdy nebol po-

II.
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myslel, a ktoré zdalo sa mu najneprihod- 
uejsím. Stryk jásal a s radosfou vycital Mil- 
kovi potrebné peniaze, ktory potom vsetky 
svoje schopnosti svojmu budúcemu povolaniu 
posvätil, a s takou pilnostou nastúpil svoje 
studia, ze koncom roku slozil zkúsky. 
ktoré i viacvj rokov pozadovaly, následkom 
coho ocistily sa mu trnisté cesty zivota, a 
svoje studia vytecne odbaviacemu mladému 
muzovi núkano viacej tiradov, z ktorych on 
prijal pozvanie za úradníka ku bohatej ze- 
mänskej rodine Vladárovcov v Hanzkove, 
kam teraz cestuje, aby zaujal svoje miesto.

Zarodovala sa starostlivá matka, ze svojlio 
syna u ciela vidi; zaradovala sa, zaplesala 
v srdci: ale pomyslenie, ze ju veliká dialka 
zeme má delit od neho, naplnovalo ju zialom. 
Ved to bola jej túzba, to zavierala kazdo- 
denne do svojej modlitby, aby cím castejsie 
molda vídat svojho úradujúcelio syna, co na 
tento spösob nemoznostou bolo

„Naco ides tak d'aleko, syn mój jedinv! 
Ved by vtedy prisly do súzvuku city mojej 
duse, kedby som fa cím castejsie mohla vidaf 
a zvediet, co a jako sa más," pisala mu 
v liste, ktory práve citál vo voziku, a kto- 
rého mnohé sióvá hlboko dotkly sa jeho 
srdca.

Milko sám neznal preco, a co ho tahá 
natolko na to nezmime miesto; neznal sám 
sebe odpovedaf, pieco prijal práve toto po­
zvanie : ale keby prv bol dostal list od matky, 
jej uprimnej ziadosti by istotne bol povolil.

A to spravilo ducha jeho nepokojnvm, 
ze matke, ktorú nekonecne etil a miloval, 
proti vőli a ziadosti konat musi.

Ked vychádzal vozik z hory, netrpezlive 
pozrel do predu, potom kazal rychlejsie hnat, 
aby cím skorej zasiel <lo Hanzkova. Deii 
uchádzal a vozka tvrdil, ze este dost d'aleko 
májú do Hanzkova, k cornu pristúpilo i to, 
ze Struhára neprijemnosti trojdnovej cesty, 
uz netrpezlivym urobily. I zachripel temny 
hlas vozkov, bic zasvihol — a kone srvchlili 
tak, ze vozik zarachotil a blizil sa k dedine.

„Siroky jarcok, bystrá vodicka,
Napojze, miiá, mojho koníéka;“ —

Zavznelo z jednej strauy, ked vchádzal 
vozik do dediny, co pre Struhárovo srdee 
drahvm balzamom bolo.

-Ale ma moja mat 
Za teba nechce daf.

Prinásal vetrik z druhej strany, a sretio 
sa s poslednimi zvukami tamtej piesne.

Radostné city rozlievaly sa srdcom Stru- 
hárovym. Hlavu obracal z jednej strany na 
druhú, a niadra sirily sa mu od nenadalej 
radosti.

„Zalujem sa na teba ja dievcina;
Nebola to műa samého len vina“ —

zavznely od predoslych silnejsie hlavy, 
ked sa skrücal vozik ku dedinskej kreme.

„Neviete, jako sa volá pán farár, alebo 
pán ucitel?“ zpytal sa Struhár svojho vozku, 
ktory pred kone seno kládol.

,.Veru neviem, prosím ponízene, pán 
urodzeny,“ odpovedal zpytany; „ale ked roz- 
kázu, zpytam sa sedliakov.“

„Nechajte tak.“
„Hrom a peklo. marné vase 
Proti nám sú vzteky“ —

Spievaly cvicené hlasy nedaleko hostola 
zo dvora dost poriadneho stavänia, jakoby 
skoly, naco napnul sa Struhár, a pozeral v tú 
stranu; ale v tont za chrbtom sa mu ozval 
zidovsky hlas :

,.Pekne vitám, vázeuy pane! Xech sa 
paci dnu.“

,,Ktoje tu farárom alebo ucitelom,“ zpy­
tal sa ziila, ked mu tento v izbe stolicku po- 
dával.

^Ucitelom, prosím pekne, sú pán Spojka; 
pánom farárom jaj — bora — Dub — Du- 
bovsky,“ a trhal si vlasy nad uchom.

Struhár zamyslel sa na okamzenie, a 
hladal medzi svojimi známymi spomenuté 
mená: ale márne, lebo sa uerozpomínal na 
podobné mená.

„Ten pán farár je snad nedávno tu?“ 
zpytóval sa datej.

„Veru nie dávno! Preto mi tak tazko 
prijsf na menő.“

Milko zamyslel sa. V prvom okamzeuí 
by mu miisím bolo byvalo, keby ho kremár 
známymi menami bol prekvapil: ale v tóm 
okamzení radosf jeho takto este vätsia bola. 
Presvedcil sa, ze sa úcinkuje na lúd, a do- 
brym príkladom ho predehádzajú jeho pred- 
stavení. Zpomnel i na svojho priatela, Bre- 
zovského, ktorého by teraz radsej mai pred 
sebou, jako kedykolvek, len aby ho upozor-
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nil na tunajsí culy zivot, a aby ho zavrátif 
mohol v jeho pochybovaní. Tesilo ho, ze 
v blízkosti tej to dediny bilde byvaf, a túzil 
po okamzení, v ktorom by sa obznámil s tu 
najsími národními muzmi.

„To veselí buli ti páni,“ prikrocil zidák 
ku nemu.“ I teraz vyspevujú na skolskom 
dvore.“

„A to vzdycky slovensky,“ dolozil po 
malej prestávke.

Keií dobehol úsluzny krémár od vozku. 
ktorému páleného dával, obrátil sa este ku 
Struhárovi:

„Tu, prosím pekne, kazdú nedelu takyto 
spev slychai “

,,A do krcmy vasej nejdú?“ usmial sa 
nás Struhár.

„Hm, hm,“ stukái zidák, „prosím poní- 
zene, veru nie.“

I doniesol vozka jednoduchy pokrm 
z vozíka, ktorym, kei obcerstvil sa mlady 
úradník, poshováral sa este trochu s krémá- 
rom, ktorého reci velmi ho zabávaly, a potom 
poberal sa z dedinky.

Radosfou vlnily sa mu niadra, od ra- 
dosti ziarily mu óéi, keit idúc dolu dedinkou, 
spatril miestami nevinné ihry sviatocne oble- 
cenej tnládeze, a jej veselé prespevovanie.

Ked uz rvchle idúci vozík vzdialil sa 
od dediny, Milko este ráz obzrel sa na de- 
dinku, pri com spokojne spoéinul zrak jeho 
na társ kéj a skolskej budove, ktoré v blíz­
kosti kostola nad dedinou lezaly.

Toto potesujúee okamzenie závojom za- 
]iomenutia priodialo vsetky nepríjemnosti 
trojdennej cesty tak, ze zabúdal na svoje 
nehody, a jarym duchom, rozveselenou myslou 
dumál o krásnej budúcnosti Slovenstva: — 
a rozmvslal. bavil sa tymito mvslienkami 
tak, ze krátkou zdala sa mu viacej hodín 
trvavsia cesta, a divno mu prislo, ked sa 
ohliadol, a zpatril miesto sltika rudú ziaru 
na západe.

„Daleko este mámé do Hanzkova?“ 
zpytal sa vozku.

„Uz hned uzreme väzu a kastiel,“ od- 
povedal zpytany.

Pri tvchto slovách ovládly Struhára nővé, 
dosial nepoznané city; hned zapomenul na 
predmet svojich predoslych rozjímaní a vzdor 
tomu, ze uz tri dni konal túto cestu. iba

v tomto okamzení zacal uvazovaf, kam a naco 
ide. Zvedave obracal óéi ku predu, kde 
myslel, ze sa mu zjaví dedina, ktorej oby- 
vatelom stat sa má. A zvedavosf táto rástla 
z okamzenia na okamzenie, prsia vzdy viacej 
plnily sa vlnami citov, a ked zjavila sa pod 
priezraénym závojom veéera nielen váza a 
kastiel Yladárovcov, ale i celá dedina: mraéná 
vystúpily na éelo mládencovo, nie síce preto, 
zeby sa bol desil povinností, ktoré na neho 
éakajú, ale preto, ze uvázil, jak dolezité je 
vstúpenic na územie verejného zivota.

„Uz nebudeme pod cudzím pokryvom 
nocovaf, prosím pán urodzenky! ozval sa 
vozka pri vchádzaní do dediny.

Kyvnutím hlavy dal na známost Struhár 
starkému. ze porozumel jeho slovám.

III.
„Kotko krásy v fahoch tvchto.

Y fahoch tvchto vábivvch.“
P. Orsák.

Strúhar ubytovany bol v poriadnom sta- 
vání, pred ktorym rozprestierala sa i dost 
poriadna zahrada.

Slozil svoje jednoduché náradie do j ed nej 
izby, nechajúc ostatnie prázdne, co mu ale 
nerobilo prílisnych starostí. Lúd z dediny bol 
zvedavy, jakého úradníka dostaio panstvo, a 
preto hned prvé rá no mnohí premysleli si 
cestu po pred jeho dóm, alebo nasli si po- 
konanie v jeho dvore. Ale zvedavosti tvchto 
nebolo vyhoveno, leim on málo ukazoval sa: 
a tych zadivenie, ktorí ho uzreli. bolo veiké; 
lebo oni starsieho muza oéakávali, s hrdou 
panou a s velkou rodinou.

Struhár videl síce, jako natíska sa lúd. 
a to ho preca nemvlilo: videl i zadivenie na 
tvárach, pri éom chladny úsmev prelietol 
jeho tvárou. Po usporiadaní svojich ved 
obliekol sa vkusné a vybral sa do kastiela 
na poklonu svojniu panstvu.

Kastiel Yladárov stal na prosriedku de­
diny, kde vznásal sa velitelsky nad ostatními 
budúnkami. Yo dvore vsetko poukazovalo 
na bohatstvo a molmtnost rodiny, a vo 
vsetkom iny poriadok bol k pozorovaniu, 
nezli pri nektorych inych panskych dvoroch. 
Krásne, vkusné staviinie lezalo na prosriedku 
dvora, a od tohoto v pravo stály byty slú- 
zobníctva, kuchyne, a tymto pudobné staviská 
Pri vsetkom bolo pozorovaf dobrú správu.



Cesty najstarostlivejsie boly drobnym strkom 
vysypané, urovnávané a uhladené; stromky, 
kvetné hrady ale v najvätsej miere pútaly 
pozurnosf na seba, a jich pravidetnosi svéd­
eik opilnc-j pestovatelovej rake. Dvor právom 
mohol sa pevnosfou pomenovat, lebo obo- 
hnany bol sirokym a vysokym múrom, pri 
ktoroni z vonkajsej strany este poldruhej 
siahy siroká a live hlboká hrádza bula vyko- 
paná, ktorá zvätsa vodou byvala naplnená. 
Z juznej a polnocnej strany stály veiké ze- 
lezné brány.

Baltazár Madár bol muz slachetného 
srdea a v zachádzaní so svojimi- poddanymi 
velkodusny. Jemu vo vsetkom rovnala sa 
manzelka jeho, napomáhajúca slachetné zá- 
mery svojho manzela z celej svojej duse. 
Radosti manzelov tvchto súsrednené boly 
v jedinej dccre, Jenke, ktorá bola dedickou 
vsetkych dobrvch vlastností svojich rodicov.

Skoda, ze sa nevedela povzniest táto 
rodina nad panujúci duch casu, ze sa totiz 
nepriznala k národu svojmu, slovenskému. 
Ale darmo je; nieco takého na Slovensku 
je este nie na case: to drzí sa za nieco 
neprirodzeného.

Madár mai tű vlastnost, ze do sluzby 
najradsej prijímal mladych ludí, mimo ne- 
ktorych postavení, kde vyhladávali sa preca 
starsí, usadlejsi a skusenejsí India. Ked pre- 
pustil zo sluzby predoslého úradníka, po- 
volal i k tomuto postaveniu mladého muza, 
vzdor tomu, ze úrad tento je predőlezity. 
Ale ilobré zprávy, ktoré dostal o Struhárovi, 
odstránily vsetky pochybnosti, a on slozil 
v nőm úplnú dőveru.

„No drahá, uz nám je tu úradník!“ 
prisiel ráno k svojej panej.

„A kedv ho doviezli?“
„Vcera vecer. Ale jako si to hovorila, 

ilolozil s úsmevom, „doviezli ci doviezol?“
Páni nevedela, co dice s tou otázkou, 

a nie bez zadivenia opátovala: „Nuz, kedy 
ho doviezli?“

„Iba doviezol, dúsa moja!“ hovoril so 
smiechom.

„Aha, no!“ usmiala sa po krátkoin za- 
myslení, „ved si myslím uz zpomínal predo 
mnou, ze je samotny mlady clovek."

„Veru je mlady a samotny.“
„Ale jako to robís? Kto to slychal, tak

mladého úradníka. Ci bude v stave konat 
svoj úrad ?“

Netráp sa, dúsa moja! Takí starsí páni, 
jako nás predosly úradník bol, priveími sú 
pohodlní, a mnohy neliladí iné, len aby svoje 
vrecko obohacoval. Mlady má v úrade viacej 
pruznosti a chuti, a je casto svedomitejsí.“

„Ale preca tak mlady? Ci sa vynajde 
v tolkych prácach?“

„No, zprvu mu fazsie pójde: ale práve 
a to len do tedy, kym prijde do spósobov. 
A potom, dúsa moja, ved takého vzdelaného, 
vsetkymi potrebnvmi známosfami obohateného 
mladého muza, coze by som si nezískal. To 
je vyhra, ked takého dostane clovek do 
sluzby.“

„Ozaj? Tak ti ho chválili?“
„Pravda!“
„No, to ma tesí.“
V tóm vkrocil dnu mládenec, oznamujúc 

ze pán úradník predpustenie ziada.
„Privedz ho dnu,“ riekol Madár.
„A ozaj, jako sa menüje? zpytala sa páni.
„Struhár.“
„Sluha pokorny!“ ozvalo sa zvucnym 

hlasom z úst, vo dverach sa zjaviacemu 
Struhárovi, a úsluzne uklonil sa.

„Vitám u nás: tesí ma,“ vstal mu v 
úsrety Madár a podal mu ruku. „Tu moja 
páni,“ hovoril dalej, naco Struhár hlboko sa 
uklonil.

„Srdecne tesím sa, ze mojim pozvaním 
ste ueopovrhli,“ hovoril k nemű domovy pán.

„Opovrhovat by mi nesvedeilo, a ani 
nikdy nebudem chcef opovrliovaf vőlou vet- 
komoznosti vasej,“ odvetil Struhár príjemnym 
hlasom.

„Nech sa paci,“ ukázala mu miesto páni 
a s úlubou prizerala sa na neho.

„Ruky bozkávam,“ uklonil sa úradník, 
a obrátac sa k Vladárovi, hovoril: „Ja na- 
kolko bude mozno odo mini, hladeí budem 
konaním svojim uspokojit svoje panstvo."

„To myslím; i mám pevnú nádeju, ze 
tak bude,“ prevzal mu rec pán Madár.

„Jaky dojem urobila na vás nasa dedin- 
ka?“ preriekla dobrosrdecná páni.

„Dóst príjemny! Ja som milovníkom 
tichych dedinök,“ odpovedal zpytany úslu- 
znyrn hlasom.

..Ej, ved po nám je dedina malá. my
2«
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uebudeme zit nejako utiahnuto od sveta, 
preriekol domovy pán.11

V tom otvorily sa z bocnej izby dvere, 
a dnu vstúrila Jenka, nevedül ca o návsteve 
svojich rodicov. I zarunienila sa kiásna tvár 
panny v prvom okamzení, a temer stát os tala 
vo dveraeh. Ale hned v druhom okamzení 
zpamätala sa, a bez rozpakov prikrocila 
blizsie.

„Moja dcéra, pán úradník, Struhár,“ 
predstavil jich Madár. I nasledovaly z obocli 
strán hbité poklonv.

Struhár zaujaty hol nevinnou krásou 
panny. Mimovolne ostaly upreté oci jeho na 
nej; — a ona zarumeniac sa, a prijdúc do 
rozpakov pri tomto nenadálom kroku, este 
krásnejsié vvpadala néz inokedy. Zarume- 
neué líca, otvorené cierne oci mohly by boly 
za vzor slúzif zkúmavému umelcovi. Ale 
i jej okú lahodila kiásna postává Struhárova. 
a uslachtilé pövabné tahy jeho tvári. Ona. 
ktorá by inokedy pri najmensom sretnutí 
ocú svojich s pohladom iného so zardením 
bola sklopila oko, teraz v tomto rozpaku vv- 
drzala Struhárov pohlad I nastalo na nekolko 
okamzení v svetlici mlcanie.

(Pokracovanie

Madár zpozoroval prekvapenie svojej 
dcéry, i zacal shovor zo slovami: ..Toho ne- 
bojte sa ani najmenej, zeby vám tu dlhy cas 
bol. V prázdnych hodinách nech paci sa ke- 
dykolvek k nám, bude nám to velmi vítané.“

„Veru nás tesif budú cím castejsie vase 
návstevy, pane Struhár," prevzala rec páni, 
pri com malickou poklonou i Jenka dosved- 
covala.

Pózvany uklonil sa, a tichsím hlasom 
zacal: „Builem tak smelym, ked ráca dovolit 
vasnosti "

„I teraz nám miiá bude vasa prítomnost 
pri obede, hovorila dal ej dobrosrdecná do- 
máca páni.

Struhár slusnou poklonou vyjavil svoje 
vd'aky, a domáci pán obrátil sa nato k nemű: 
„No. tym lepsie! A do tedy pőjdeme este 
von, poprezeraf jednoduché.“

„Jestli je to vő la veíkomoznosti vasej, 
milerád pőjilem," odvetil úradník. I ked 
uklonil sa paniam, zanechal s Madárom sve- 
tlicu.

„Ozaj je to poriadny clovek,“ preriekla 
páni kastielu, ked zatvorily sa dvere za od- 
chádzajúcimi. 
nasleduje.)

P a u I í n y m u.

Isii odrodilci, — Ty si zostal doma,
Nebuiles zasadat v tóm Uhorskom sneme; 
Dosial si hol Tv sám, - odteraz Slováci 
Ziadneho zástupcu tani inat nebudeme ?'

V tej nasej k raj ine zle to tu, nedobre: 
Krivda za stől sadá. pravda u dvier zobre.

Padol si, prepadol pri upadlom Iudu.
Marné boly vsetkv práce bője, snahy;
Silica, klam, hrozby, bodáky zronily 
fa bohatier nás, voilca genij drahy,

Ach v tóm Iudu nasom pravdu bije zraila: 
Kto ten nás Ind dvíha, sám bolastne pailá 1

Kedyze vy triez ve z opilstva svojeho 
Lúd ten, pozdvihue sa z hriechov svojich blataV 
Kedy ho prebudí zo sna poroby zlej 
Svobody i pravdy i cti zora zlatá

..Kto slovenskej pravde zije,
Pekelná ho krivda bije."

Chalúpka.

Oj. neopusí ho Tv, ved ho k zorám slávy: 
Pod vodcovstvom Tvojim iste sa zotaví!

Ba tabló jaki) mrak cierno ptáctvo noci 
Na nás, kraj zastrely hnusní netopiery; 
Temer niet, zeby svit skorv jich rozpíasil 
V tej otroctva noci, — temer niet v nás viery. 

Len k Tebe bohatier, htadia nase zraky, 
Ty zazenies Mcou pravdy zloby mraky.

Slavstvuj! Teba ziadna nezroní nehoda;
Ved’ Ty svoju slávu a svoj zisk nehladás,
Ty rodu svojmu zijes i mries cely:
Vtedy sa dvihás, vítazis — ked padás. 

Pekny i slávny Si v trnovej korune,
A v tóm srdci roda sedís jak na trúne!!!

Miloslav Dummj.
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Od Vei. D. Stojanova, podáva Sytniansky. 
(Pokracovanie.)

Bulharské národnie básnictvo.
Predmetnm piesne bulharskej je láska 

k rodiue a vlasti, priatelská oddanosf a ver- 
nosf, osobná hrdinskost a nezlomná viera.

Óo do obsahu mohly by sa piesne tie 
rozdelit na tak zvané piesne samovilské ci 
piesne o Vilách, piesne nábozenské (erkovne), 
junácke s hajduckvmi a inilostné (ljubovne), 
ku ktorym mozno vriadit i piesne zalohné a 
zartovné, v sbierke bratov Miladinovcov do 
zrlástne druhy vytkmité, a konecne piesne 
prílezitostné, spievané pri rozlicnych slávno- 
sfach a zvlástnych pnpadnostach zivota.

Ze práve v prvych, totiz v piesnach sa- 
movilskych nasli by sme zajímavé a dölezité 
prispevky ku slovanskej mythologii. nemozno 
pochybovat. ZiaL ze tento drub piesni neból 
tu este s takou peclivosfou sbieranv, jako 
sa to stalo u Srbov! Priznáva sa sám Ra- 
kovsky, ze piesne tie sú u nidi este málo 
známe a k tomu ocenené. Hovori sa v nieh 
o Vilách hornich, vodnich i vozdusnych; no 
najcastejsie o tychto poslednich:

„Staväla brad Samovila,
Ni na nebi, ni na zemi.
Ale as' tak pod oblokmi.
Keif staväla stihlé stlpy.
Juiiákov si ku nini brala,
Ked stavála íahké schody,
Na zábradnie dievky brala.
Ked staväla svetlé okná,
Dietkami jivh vykladala."

Samovily chovajú sa k clovekovi viacne- 
priatelsky lez pnaznive. Vzdor tomu, lebo 
skóv k völi tomu jednotliví hrdinovia, chcejúc 
si získaf jích priazen ucinia si Samovilu svo- 
jou posestrimou a v nebezpecenstve ju vo- 
lajú ku pomoci. Tak pomohla Samovila po- 
sestrima Markovi v prefazkom boji a Seku- 
lovi z dracej studne.

Samovily vchádzajú s clovekom casto i 
v milostny pomer a sviizok rodinny.

Morská Samovila zamiluje sa do jutiáka 
a zavedie ho na svoj brad, sestra junákova

posadí sa pod javorovy strom, prosiac Vilu, 
bv jej pustila brata na svobodu. Jávor ten 
je Vilám posväteny; to ked deva spozoruje, 
bezí domov a este z daleka lúca sa s matkou 
i so svojmi druzkami, jako by pred smrfou.

Na Velikden vyjde si Jovan do bőr. Sa­
movila — Samohoi'ská postaví sa mu v cestu. 
Jovan ju varuje:

„Vari, vari, Sainovilo !
Xech nezlezem z koűa svojho,
Z koűa svojho bujarého:
Schopím (a za tvoje vlasy,
Za tie vlasy. rusé vlasy.
Uviazem fa svojmu konu.
Svojmu koiiu ku okonu,
Povleciem fa jak barana!-

Samovila. Stande mu v cestu, zavesí sa 
na koíia a Jovar. spint vyhrözku; uviaze ju 
svojmu koiiovi na ohon a privlecie domov. 
Priputá jej pravé krvdlo a uéiní svojou ze- 
nou. Vo troch rokoch porodí mu syna. Jovan 
jej uz dóveruje, odputá jej pravé krvdlo a 
pustí ihraf „kolo.“ Uvolnená Vila vzne- 
sie sa do povetria. Svagrová na iiu volá, ze 
diéta place za prsami a za kolembaním. Vila 
odpovedá:

„Jestli zc mi diefa place,
Diéta plaée po kojení, 
l’olozte ho pod prístresic.
Pod prístresic do opakti,
Abych dázdoin zarosila,
Ahych diefa napojila.™

A ked place po kolembaní, abv ho v kro- 
vinu tdozili, by mu viala tichy vetrík. aby 
ho tak kolemhala. Ked sa to staue, uchopí 
Vila svoje diefa a odletí Iná nebola ani 
tak svedomitá: dvaráz zatrepotala krydlami. 
na tretíraz sa vzniesla, a diefa zanechajúc, 
odisla odkud jirisla.

V ten isty pomer vchádzajú i „zmije- 
ci ..adzeri" (draci). Sú dve sestry. Jedna 
sa dvanásf rokov íniluje s drakom. Druhá 
prijde na to a volá na matku, aby sa sla 
podívat na draka, jak práve od sestry odlieta. 
A inde domlúvajú druzky Jane, preco sa ne 
vydala. A ona:

28*
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„Miluje írnia drak tri roky,
Nemözem sa pozbavif ho.“

Druzky jej radia, aby sla do mosta, kú- 
pila si „grmotrfia, to aby svarila v növöm 
hrnci v sredu a pila v piatok, tak ze sa 
ho zbaví.

I’iesnc nábozenské patria u nich medzi 
najkrásnejsie. Svätcovia jích sv. Hja (Éliás), 
Jovan ( Jan), Nikola (Mikulás) a Peter (Petőn 
rozdelili sa o panovanie nad svetom. Sv. 
Ilju pripadlo robif letnie búrky, aby mali 
kresfania pred nini strach, sv. Xikolovi pri- 
padly vody. aby robyl búrky na móri, sv. 
Jovan vzal pod ochranu chrámy i klástory, 
kumstvo (kmotrovstvo) a pobratimstvo, sv. 
Petor dostal klúce od rája, aby otváral a 
zatváral. Tito chodia po svete a pomáhajú 
vernvm krestanom a trestajú odpadlíkov.

Trojemskí boly zlí kresfania. Neverili 
v Krista, nedrzali sviatky sv. Petky a Ne- 
delji, ani otca, ani matku, ani brat a, ani 
sestru si nevázili a t.d. Sv. Ilja vvprosí si 
u Krista ktúc, aby mohcd zvarif hmly a oblaky 
dazdové. Tri roky ani nezaprsí, tri roky slnko 
nezasvieti. po tri roky vetor nezaveje. I bola 
toka bieda, ze starí lízali popol, mladí suchú 
trávu hryzli a maié deti piesok chrústalv. 
Starí vseteí pomreli a len málo mladych 
ostalo. Ti svütili Petku i Nedelju a boly 
dobrymi kresfanmi.

Hovorí sa o spovedi Bohorodicky sv. 
Xikolovi, ze prekliala tri stromy: osvku, aby 
nemala stienu, jedlu. aby ostala bez ovocia 
za to. ze jej nepodaly stienu, ked utekala 
s Jeziskom.

Hovorí sa o Abrahamovi ,-gostoljúbci“ 
a jrho obeti, o Kristu Pánti, o jeho zivote 
a z mrtvych vstaní.

Zajímavo je póznát, jak ponatieo Bozskom 
urcení Kristovom prispösobili svojim názorom. 
Narodilo sa diéta chtidobnej vdove. To nialu 
na ramenách zlaté krydla a na nich písmo 
napísané. ze sa stane kralom v meste Bu­
dimé Ked sa o tóm dozvie panujúci král. 
vysle poslov, káze diéta vziaf a zamúraf, 
Ked po nekolko rokoch spovedá sa pred 
smttou z toho zlocinu, otvória raúr a najdú 
diéta zivé a kvetúce, jako ho sv. Pét ka ucí 
z kníh. Bol to sv. Juro.

Ked sa Stankovic Duku zo svojich

hriechov spovedá, vsetko mu pop odpústa, 
len to mu neodpústa, ze obral deväf kosto- 
lov; a ked sa spovedá, ze matke vytrhol a 
rozlámal dve biele hostie, ktoré niesla na 
dar sv. Jurovi, zavolá najstarsí na tristo 
mlad sich popov, aby vzali kamen do tristo 
ok (oka obnása asi tri libry) fazky, uviazali 
Stankovi na hrdlo a hodili ho do mora. Lez 
ani more nechcelo prijaf takého hriesnika — 
rozutekalo sa na vsetky st.rany.

Sv. Petor nechce vpustif matku svoju 
do rája, ze ked bola „krcmaricou,“ sudila 
chudobnych, víno miesala s vodou. dóval a 
malii mieru a zobrákov odhánala. Hovorí k nej: 

„Prisli k teke Jva zobráci.
Dva zobráci uboziaci,
Zapískali. zaspievali.
I sa, matko, pomodlili 
Ku Kristovu svetlu menu,“

A ona ze jim kliala, aby jich hrom zabil, 
zeby jej eh cél i célú chalupu odniest. Ked 
ale nekoho obdarila, dala do muky popola 
a do soli polovic piesku!

„Vari! klúd sa hriesna matko.
Nie si bodná do rája mist,
Do rája vnísf, a ráj videf. “

Prisla do pekla. Na jej prosbu vytrhol 
si sv. Petor vlas a podáva jej ho do pekla. 
Mnoho dusí sa naíi zavesilo. Matka neprajúc, 
odhána jich, ze nie sú hód né. aby z pekla 
vysly — v tóm sa vlas pretrhne a hriesna 
matka padne az na najhlbsie dno vecnych 
műk.

Junácke piesne májú za predmet hrdinské 
bője s drakmi a Vilami zlymi, bője za svo- 
bodu, bője s neveriacimi i s bohatiermi za 
nepremozitelnych vyhlásenvmi. Mravniu po 
linútku nachádzame spojenú s prűdöm pri- 
rodzenvm. Casto hladanie nevesty, bohaté 
svadby, únosy dicvok, osvobodenie zo zalára 
sú vyjavy hlavnie, ku ktorvm sa pridruzuje 
pravy predmet co episoda — prekázka to 
rozlicného druhu.

Matka kolembá synka v z lat ej knliebke, 
spievajúc mu;

„Ked mi. synkn, povyrastes,
Vyrves éárstvo z cudzej ruky.
Osvobodís, uioj Stojane!“

A preto mózeme smele tvrdif, ze duch 
bojovny a vlastenecky ssaje u nich uz ne- 
mluvniatko s mliekom materskvm.

4



221 —

V hőre uvedenej piesni „Stojan i Patrik“ 
opisuje sa prekrásne nesfastné postavenie 
ludu hulharského. V rozhodnej dobé volá 
Stojan na svojich vojvodov:

„Vojvodovia, junáci vy mladí,
Rozvinte si uz zástavy!
Kto je junák nad junáka,
V zápase, hej! v boji zjav sa.“

Padli v hrdinskom boji. Radca Patrik 
este na bojisti radí Sultánovi:

„Cáré blahy, Pad-i-sachu,
Nehovoril som ti, care,
Kotko jích zivycli ostálo,
Aby si poturcil vsetkych,
Vsetkych aby si zotrocil,
Kiiazov j ej ich zhubil, znicil,
Biskupov bys dal povesaf,
Abys rozbúral jích chrámy?“

To ked sa stane, len v tedy ze bude 
mat' pokoj. Sultan uposluchne, i uciní dia 
tej hroznej rady. I zaplakal maly i velky, 
jakého nesfastia sa doékali.

Junák ci hrdina bulhársky, ktorému 
statkom najmilejsím je rychly kőn, padny 
mec a. svarná nevesfa, opisuje sa éo stihlá 
postává na koni „pevlianu“ (srbsky Sarac, 
vidz. rOrol- r. II), s budzoganom fazkvm 
do tristo ok, lebo topuzinou (palicou): hrdi- 
novia doby novejsej májú bleskovity mec, 
„ktory sete drevo i kamenie,“ majúc cenu 
devafsto dukátov, venni puska na ramene, 
za pásom pistole; z obleku zvláste sa me­
nüje doloma (krátky plásí) a kalpak. Ked 
na koni uhána,

Pod kopytom oheií vyslahuje,
Nad hlavou mi iskry preletujú.“

A ked takí dvaja hrdinovia spoht zá- 
pasia,

„Soptia oni jako hité zmije.
Nebo sa i siroká zeni trasie,
Sírym svetom falas jich rozlieha sa,
Jako kedby fariemal sväty Hja.“

Pred bojom ozbrojí sa junák, zajde do 
kostola,

^Pozefaná sa proti vzchodu slnka. 
Vsetkym Svätym hlboko sa kloní,
No najviacej svatému Dimitru.“

Vzor udatnosti je Sekula. ktory pre- 
mohol cierneho Arapina, dosial nepremozitel- 
ného a pohubil cely voj:

„Mecom máchnc ku pravej on strane,
I pohubí vojvodov vsech mladych,
Koüom trfane na távú len stranu, —
Zivej duse v poli neostalo.“

A mladé Dukovinca vyhodí kamen, ktory 
padá tri dni a tri noci. —

Mnohé srbskych piesni zaeinajú opisom, 
jak hrdina nejaky pije vínko: kto ninoho vy- 
pije, je i velkym hrdinom.

Bnlhar Ivó píse zo zalára svojmu po- 
bratimovi, aby ho vysvobodil. Podáva k tomu 
návod:

„Vyber si mládencov tridsat smelych.
Öo nepijú vína, ni _rakije,“
Co nemajú otca ani matky,
Co neznajú, jako bolí rana.“

Srbsky hrdina, Kraljevic Marko, oslabol 
a onemocnel v zalári. Prv, lez sa pustí do 
bója, triráz tri nedele dobre je a pije, a ked 
sa konecne vráti sedemdesiatymi ranami po- 
siaty, dostane od cára tisíc dukátov, chodí 
z krcmy do krcmy, kde májú dobré vínko. 
a v krátkej dobé sa vyhojí.

Bulhársky hrdina bojnje nemocny, ne- 
priateia porazí, ale v krátkom case umre.

Jedon zalár sa opisuje, ze nebol jako 
zalár obycajny, do kolien ze v nőm bolo 
vody. Junák v nőm ztrávil deväf rokov:

„Narastly mu vlasy az do pásu, — 
Myhalnice — krydla vlastovicie.“ —

Mnohy junák dopustí sa zlého cinu; za 
to lezí deväf rokov nemocny a premení devát 
postiel. Tu sa ho matka obycajne táze, ci 
má nejaky hriech;on spovedá sa búd mat.ke, 
bud knazovi a lutuje svoje preciny. Na 
príklad, Marko bol uväzneny. Dcéra jeho 
väzoitela podávala mu do zalára kytku kviefa, 
aby vedel, kedy je leto, a hrudku snahu. 
aby vedel, kedy je zima. Konecne mu po- 
móze i na svobodu, ked jej slúbil, ze si ju 
vezme. Utekali spolu, az prijdu k jednej 
studienke. Tu leu Marko spozoruje, ze jeho 
nevesta má cierne lice a biele zuby. To nan 
tak zle ucinkovalo, ze ju zabil. To povazuje 
za najvätsi hriech.

Bulharskí hajdúéi sú muzovia, ktorym 
je svoboda nad vsetko. Nemohúc cestou 
nbycajnou dojst práva. ozbroja sa a Balkán 
ucinia si svojim domovom. Cinia vypady na 
Turkov, osnujú maié povsiania a starajú sa
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o zivobytie. Len clovek, ktorv nezná po- 
mery, mohol by jich nazvaf Iúpezníkami;

Krásne opísany je nocní sbor hajdúkor;
.... vojvoda sa v vele bere.
Za nini junáci sa hrnú 
S ohnivou zástavou v sredu,
Za nini junáci sa plazia,
V rubách jim sri dlhé pusky,
V ústach jim sú ostrc niece,
Z húr do pola zoskakujú."

Syn vyhrazuje niatke, jestli ho neození. 
ze sa stane hajdukom:

Ciernu koséin neeh nosím,
Mnoliú matku necli rozplacem,
Mnohého junáka zhubím.„

Hajduci sú velkomyslní i pobozní. Sh'sme 
hajdukovu spoved. Prisli do dediny 

. ütrhaiií. osklbaní.
Hladni jako divokí ]isi."

Bolo to práve o Velkonoci: prosili 
o eh lieb a cervené vínko. Odopreli jim to. 
Rozhorlení hajdúéi zapálili kostól. To je 
hajdúkor najvätsi hrieoh.

Pohliadnime este na hrdinov hrob, ustro- 
jeny dia jeho prania:

_Vo hlavách mu krízová zástava,
Na zástave dvanást je krízikov,
Dvanást krízov z kamenia drahého." —

1 lesne oveiarské nie sú pocetné. Opä- 
tuje sa v nich zivot horskych pasákov, a 
z tolio najcastejsie svadba. Vypravuje sa 
o jediiom stádu, ktoré malo devaftisíc oviec; 
pri nőm bolo dvanást oveiakov a trinásf 
zlvch psov. Pripomínajú sa medenc pisfalky 
a rohy, bulgarina (hudobny nástroj na spósob 
kytaryt, c’gulka (husié), gajda fgajdy), bulién 
a trúha.

I’iesní o láske v nasom snivsle, u Bul- 
harov niet Jestli sa hovorí o láske, je to 
onen blahodejny pocit, ktory dve duse sebe 
súdené uvádza v obejmutie nézné, cudné, po 
cely zivot trvajúce - v manzelstve. Láska. 
ktorá nepósohí k rozmnozeniu a udrzaniu 
rodiny, nénié u nich láskou. Preto svadba 
je u nich slavnostou v zivote najdólezitejsou. 
jireto tolko piesní svadobnych, preto v kaz- 
ilej dlhsej [liesni prichádza aspon jedna svadba.

I sv. Dimitrij sa zeni. Vsetci S'átí sú 
jeho svatami. Keif prijde sprievod svadobny 
k rieke, nedovolí jim sv. Ilja prejsf preto, ze 
mu nevesta nedala ziadon dar. Jakú úctu

chovajú k toniuto svatému úkonu, mozno 
videf z piesni, v ktorej trhá Tudor modrú 
bazu a pletie z nej brány.

„Ci tu pöjde cár s cáricou?
Nepójde tu cár s cáricou,
Ale pöjde Stojan s Radon“ ---

novomanzelia.
A v inej piesni privádza syn niatke mla- 

dú nevestu, abv ju zbavila pecenia ehleba.
Mladozeních bere ku svadbe oblek zlaty, 

nevesta najprv suknu modrú, na tú cervenú 
a na tú zlatú; komovia fkmotrovia) oblecú 
sa v zeleno, svatovia v cerveno. Starosvat 
porovnáva sa s jasnym mesiacom a mládenci 
pri obrade s lesklymi hviezdami. K tejto 
slavnosti kóii sa pokryva kobercami a zbran 
obvije sa kvietim.

V tyclito piesnach milostnych, ktoré 
májú vő bee láz novejsí, javí sa pravy obraz 
zivota domáceho. \ ed' mily tlce na okienko, 
by mu miiá otvorila, odpovedá ona. ze jej 
nemozno vstáf; mat ka lezí pri nej, lavú ru- 
ku má pod non, pravú nad nou.

Velmi casto sfazuje sa dievka mláden- 
covi. ze ju matka lebo brat nechcejú pustit 
ani pre vodu. Toto chodenie pre vodu je 
jediné dostavenícko pre milencov. To dobre 
vie Todor, a ked odehádza od mladej zeny, 
porúca ju svojej niatke a pripomína, ahy ju 
nepústala za mesiacka pre vodu ani na kvieta 
do hör.

Déva co milenka porovnáva sa obyeajne 
s révou lebojedlou, jest-li mily topolom lebo 
hradoni; mladozeních s nevestou porovnáva 
sa s őrlőm a orlicou.

„Vila sa mi stililá rév a 
Kólóm niesta Budínia:
Nebola to stililá réva.
Bid to Stojan s Draganou. “

Lebo sa volá na matku:
„Aj, tv inatkn zenichova.
Na prostranné vyjdi dvory,
Jaky orol priletel ti 
A za őrlőm i orlica.“

Déva vo svojej láske pódává sa véli ro- 
dicov. dana trhá kvety. Prijde k nej cudzia 
matka a táze sa, pre koho tie kvety trhá. 
A ked jich nesbiera pre milého, aby jich 
sbierala pre jej syna.

Dievka odpovedá:
„Oj, cudzia matko, preco sa tázes?
Mám ja tatiéka u neho táz sa.
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Mám ja mamiéku — u nej sa pytaj !
Kei ti mna dajú, ja som hotová.“ 

Piesne milostné spievajú sa na tak re- 
cenych „sedjankách.“ V vircitú totiz dobu 
v roku sídu sa vsetky dievcatá jednej obce, 
vsemozne vyzdobené, kazdá s kytkou bazaliek 
lebo inych kvetín, na miesto priestranné, 
zapália oben a sadnú si okolo ohna. Z pra- 
sljéky 4a j)ás zastrccnej pilne pradú, zvucne 
spievajúc. Tyin spevom jakoby privábení, 
prijdú po eh vili i mládenci, stojá a poslú- 
chajú jakoby nesmele, kym jich devy nevvzvú, 
aby si sadli. Posadia sa doplniac kolo, a 
prosia. by jira len spievaly. A devy spievajú. 
Ked sa tak pobavia, rozehádzajú sa mládenci 
obdrziac kytku bazaliek.

Sedjanka byva casto jedinou prílezitostou. 
aby sa sosli zamilovaní. Zábava tá, jak uká- 
zano. je nevinná, usíachtilá, a preca i to je 
deve casto zabránené.

Pozná sa to z piesne:
, Sedjanka sa kladie,
Mamicka mi káze:
Prist rój ku veceri.
Ostroj a zametaj,
Odstielaj a tabui!

Stol som odstrojila 
Zamietla a tahla.
Ked nasi zasnuli 
Cez plot som nahliadla:
Sosli sa dievcatá,
Dievcatá, mládenci,
I mőj naj milej sí 
Prisiel — a nesadol,
0 kyj sa podpiera.
Devv k nemű mluvia.
Dievcence z mládenci:
Sadni si junáku,
Zamiluj si inú.“ —

Podanie kytky je dókazom lásky. Vt- 
zuanie také je jeduoduche a krásne. V za- 
brade sedí svarná Dimna. Stojan sa nahne 
cez plot a vypusfí nőz. Volá na Dimmi, aby 
mu lio podala. Ona mu nepodá nőz, ale podá 
mu kytku z cervenych kvetov. hide pyta sa 
mládenec, ci sa möze chlieb jest, voda pit 
a ona milovat? A dievka odpovedá „áno.‘ 
Naopak, ked necíti deva pravú náklonuosf 
k tomu, ktory jej lásku podáva, lebo ktory 
ju 0 lásku prosí — z üst devy vyehádza 
obyeajne prvé a rozhodné vyznanie — povie 
to uprimne a casto bez obalu.

(Pokracovauié nasleduje.)

Literárne, umeiecké a vzdelanostné zprávy.
Kvéty, dospely na císlo 29, májú opáf 

obsah velmi zázivny i rozmanity. Sretáme 
sa tu s povesfami: „Z ledu," ód Bohdana 
Jelínka, — „Na domáci púdé,“ od Zofie 
Podlipskej, „Svadlena“ prek. od A. Durdíka, 
— -Inu, mélo to by t!“ Humoreska od Jós. 
Stolby, dalej miestopis ..Hradec nad Labern.“ 
od Kr. Stefana, zivotopisy s pndobiznami 
Jovana Ristica a Jos. Lib. Zieglera, a t. d. 
Z obrazov najlepsí zdá sa nám byt „Óerno- 
horka s kozou.“

„Osvety“ Vlckovej sosit 7 a 8 májú 
obsah bohaty a závazny. V sós. siedmom 
podáva Václav Zeleny zivotopis K. Havlíceka. 
Postává Havlíckova vystupuje tu z pora Ze- 
leného s plastickosfou veru imposantuou. — 
Ant. Tille podáva nám znalecké rozhlady po 
modernem arcidiele Iúdstva, po prieplave 
Suezkom. — Mirosl. Tyrs klade nám pred 
oci umelectva rimské vo svojom clánku 
„Laokoon, dílo doby rimské.“ — Fr. Zakrejs 
pokracuje vo svojich zajímavych rozhladoch 
v dramate francúzskom. Red. Vác. Vicék 
podáva nám svoj román „Vénet vavrínovy. Fr. 
Pivoda ukoncuje posúdenie ceskej spevohry. 
Vit. Hálek má tu svoju básen „V prírode.“

A v lit. rozhladoch cítame kritiky 0 spisoch 
Nerudovych „Obrazy z ciziuy a „Rűzní lidé" 
od Férd, Schulza a 0 „Máji,“ almanachu 
„Beserly Unieleckej“ od V. Vlcka. Sosit 8. 
má tente obsah: „Stanovisko védy zemé- 
pisné,“ podáva nadporucík Jaromír J. Jahn, 
„Rozhled v oboru dusevédy,“ podáva dr. G. 
A. Lindner, „Laokoon, díle doby rimské,“ 
od dr. M. Tyrsa, „Giuseppe Mazzini,“ od 
K. Tümy, „Vénec vavrínovy“, roman od V. 
j leka. „0 vseslovanském jazyku a písroé,“ 
od násho rodáka prof. M. Hattala.

Slovansky svét. (C.taBHHccHii Miipt,) 
Sosit IX. obsahuje: Ubété vrbovické a rimav- 
sko-sobotecké; zinéna miuisterstva na Rusi 
a némecké novinárstvo; z rise némecké; 
z Rusi; 0 volbách do snéinu, obrázek ze 
Slovenska; Slovensko v roku 1848—49; 
Tretí vyprava slovenská; Ljudevit Gaj a jeho 
jmsobení na slovanském jihu; Stanko Vraz 
a Vörösmarty i nékolik slov 0 slovanofilskych 
básních; Cestopisné úrvvky z altajskych bor; 
Krivoklat, básen A. Gusevy; Slovanské uméní, 
véda a literatury; Hlídka casopisű; Zprávy 
z obchodního a prűmyslového slov. svéta; 
zaslané redakci tiskopisv.

■ . ■meammaiM*«



Kei tieto vytecné a jerliné v svojom 
obore casopisy ct. obeceustvu odporúcame, 
oznamujeme nasledujúce nám doslé spisy:

Praktické tabulky k proménování mer 
a váll posud uzívanych v mini a váhu me- 
trickou, jichz bude se uzivati u nás dnem 
1 ledna 1873. Sestavil Emil Fr. Rybicka, 
professor na realném gymnasia v Príbore.
V praze. Nakladatel Fr. A. Urbánek. 1883. 
malá VIII. str. 118. Cena s 40 kr.; ztuha 
v 50 kr.Prvá citanka. Sestavil na zaklade uee- 
leté zkusenosti Jan Hrdv, ucitel v Praze. 
Druhé vvdání. v Praze. Nákladem vydava- 
telovvm. V komisi Nár. kuéhk. Em. Petfíka. 
1873’ VIII., str. 16., cena 10 kr. r. c.

Tabulky k ménéní nejdülezitéjsích mer 
metrickych v niíry rakauské a rakauskych 
v metrické, sestavil J. 0. Bukovsky, ucitel.
V Praze 1873. Cena 30 kr. r. c.

Základové cliemie cili lucbv pro nizsi, 
strední, obcanské, prümyslové a vyssí dívcí 
skolv, seps. E. Stoklas, realní ucitel v Telei. 
Se 40 vyobr. Nakladatel Er. A. I ebinek.
V Praze. 1*72. VIII. str. 148. Cena 70 kr. r. c.

Slovensky uárodní zábavník. Uspo- 
raduje Ján Francisci, predseda knihtl.-úc. 
spolku v T. Sv. Martine. Sväzok III. Por esti 
Jámt Kcilincáka. Milkov hrob. fúr. S\. Mai - 
tine Tlaéou a nákladom knihtl.-úcastinárskeho 
spolku. 1872. VIII. Str. 125. Cena 40 kr. 
r. c. Kto má len trochu citu pre krásu este- 
tiekú, pre tubozvucnú nasu slovencinu, u to- 
lio spisy Kalincákove chybef nebudú. Na zdar 1 

Ziveiia. Národní almanach. Vydala ,.Zi 
vena," spolok slovenskych zien. 1. Tűre. Sv. 
Martin. Tlaéou knihtl. úc. spolku 1872. XVI.

str. 236. Cena 1 zl. r. c., tuho viazany 1 zl.
4 I kr Almanach rozdelenv je na styry ciastky: 
I. Básne, II. Povesli, III. Poucná cast a IV. 
Rozmanitosti. Velmi povd'aéní sme tajomní- 
kovi spolkovému, p Ambr. Pietrovi, ze vy- 
daním znamenitého tohuto národnieho zá- 
bavníku i krásnu plef nasu vyvoláva za prí- 
kladem bratov Őechov na lit. pole. V úhlad- 
nom dielku tomto, ktoré sme s túzbou cakali, 
sretáme sa najviacej s íuladvmi sm-'. sRami, 
no celkom sme uspokojení. 1 myslíme, Í0 
nebude ani jednej spanilomysluej bioveiiky. 
ktorá by si dielo toto vyborné nezaopatrila.

Zpráva o ev. a. vizn. gynmasiume 
v T. Sv. Martine na skolsky rok 1871— 
1872. Sostavil Gustav Uérer, na t. c. správca. 
T. Sv. Martin. Knihtl. uc. spolok. Veliká 
VIII. str. 22. Króm soznamu studujucich, 
ktorych pocet nénié velmi skvely. ol ahuje 
dielko toto i naukovy rozvrh a Sóznám za- 
kladatelov, clenov a podporovatelov blaho- 
nosného ústavu tohoto. Boze daj, aby slov. 
evanjelici uz ráz nahliadli, ze svnkovia jích 
jedine na národních ústavoch zdarne vy- 
chovaf a vzdelaf sa mőzu, aby ústav tento 
znamenity co najvydatnejsej podpory dosiahol!

Visegrád Hajdan és most. Egykori 
királyi vár és székváros története s leírása 
különös tekintettel a várromok megóvására. 
Irta Viktorin Josef. Pest. 1872. Bickel Gústav 
bizománya. V’elká VIII. str. 84. Cena 70. 
kr. r. c. Zelatelno by bolo, keby vehlas- 
nv pán pövodca znamenitého dielka tohto, 
i v nasej slovencine ho vydal. lebo „Concor­
dia." kde miestopis Vysehradu bol umiestenv. 
viac k dostaniu nénié. Na zdar!

Listáreíi redakcie.

SI. red. ..Vest, bibi." v Prabe. Velmi nemilo 
(lotkla sa nás poznámka v (í. vísle V ascho, drahého 
nám éasopisu, uverejnená, jako by nás spolupracovnik 
p. Vharvateeky svojim élánkom „l.isty z Cieeh“ 
„hanu bol chc'el kvdaí nielen na jednotlivé podniky 
velezaslúzilej o literaturu éeskú tinny I. L. Kober, 
ale i na firmu samu.1- dak on co cesky spisovatel, 
tak i my uverejnením clánku jeho nechceme ani len 
zd'aleka to cinif, z coho nás obvinujete, vett i tak 
my Slovania dost hány zniesf musíme od nasich od- 
porníkov. Pán Charvatecky len upozornoval na cbyby 
a nedostatkv a to v záujme samého nakladatefstva 
tinny I. I.. Kober, ktorej i my Slováci muolio do-

hrého zadakovat mámé. P. Charvatecky v KI 
Dalsie Vase listy cakáme. Ze ct. red. Vest, bibi." 
Vase opravdivé ineno obecenstvu svojmu sdelila, to 
i my nedrzíme za celkom korrektné: no myslime, z 
to spisovatelskej cti Vasej nezaskodilo. 1 prosíme 
Vás, by ste na nemilú vec zapomneli. — Celorocme 
predplatkv doposlali liánt pt. pp: ,1 K v 0., L 
VI. R v Z P , ál A v R, J ál v Z., J K v 
L., J. L. v A V ; polroc. pt. pp: ál P v R , Ak 
ét. spol. v Prabe, J. P. v P., a S. '/. v llieky. 
— J. S. v S. Ze my i práce mládeze nverejnujeme 
radi, toho dókazom je toto císlo. Piste usilovne. Na 
zdar!

Predpláca sa n redakcie v Prievidzi (Privigye):
celorocne 4 zl. r. c., polrocne 2 zl. r. c. — Studujúci obdrzia ho za 3 zl. r. é. — Orol vyehádza 
rocne vo 12 sositoch 4 — 5 hárkov silnych kazdého mesiaca na velikej stvorke. Minuly roéník 

mozno dostaf za 4 zl. r. v. Poslednie posty necli sa udávajú.

Nakladatel A. Sytnianskv. — Kníhtlaciarsko-vicastinársky spolok v T. Sv. Martine.


